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Het Italian Trade Agency (ICE) is een overheidsinstelling 
die zich ten doel stelt de export van het Made in Italy te 
bevorderen middels gerichte marketingtechnische en 
promotionele initiatieven. Via het hoofdkantoor te Rome 
en de kantoren wereldwijd, verleent het ICE assistentie 
aan Italiaanse bedrijven en instellingen die zich willen 
profileren op de internationale markt. Zo bevordert zij de 
samenwerking tussen de diverse sectoren op industrieel, 
agrarisch en dienstverlenend gebied en verstrekt zij 
informatie aan het midden- en kleinbedrijf teneinde de 
aanwezigheid van Italiaanse bedrijven in het buitenland te 
versterken. Naast exportbevorderende activiteiten van het 
Italiaanse product, richt het Agentschap zich tevens op de 
promotie van de binnenlandse markt voor buitenlandse 
investeerders. Het ICE – Italian Trade Agency – werkt 
onder bevoegdheid en toezicht van het Ministerie voor 
Economische Ontwikkeling. 

Ook ten gunste van de Italiaanse wijnen worden wereldwijd 
initiatieven ontwikkeld, van B2B meetings tot deelname 
aan vakbeurzen en het organiseren van wijnbeurzen, zoals 
die van vandaag in Amsterdam waarop wij u hartelijk 
verwelkomen. 

ICE online: 
www.ice.gov.it 
voor Italiaanse bedrijven, info over buitenlandse markten, 
activiteiten van het ICE, diensten voor assistentie en 
promotie

www.italtrade.com 
het Made in Italy-portaal voor buitenlandse bedrijven met 
informatie over producten en een database van Italiaanse 
exporteurs (the Made in Italy Business Directory).

Kantoor voor de Benelux: 

Agentschap voor de promotie in het buitenland en  
de internationalisering van de Italiaanse bedrijven
Vrijheidsplein 12
1000 Brussel
T: +32 2 22 91 430
E: bruxelles@ice.it
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Export Sud – Het exportplan voor initiatieven ter 
ondersteuning van de Convergentieregio’s Apulië, 
Calabrië, Campanië en Sicilië

Het Piano Export Sud of Exportplan voor Zuid-Italië omvat 
een pakket aan maatregelen ter ondersteuning van de 
midden- en kleinbedrijven uit de zuidelijke Italiaanse 
regio’s Apulië, Calabrië, Campanië en Sicilië die veel te 
lijden hebben gehad onder de economische recessie. 
Het exportplan richt zich vooral op het creëren van 
afzetmogelijkheden in de landen rond de Middellandse 
Zee, maar ook op verder gelegen markten met gunstige 
groeimogelijkheden. Aan de hand van gerichte 
initiatieven en opleidingen beoogt het plan tevens de 
samenwerking tussen de verwerkende industrieën in de 
convergentieregio’s zelf te verbeteren, zodat de groei op 
internationale markten vanuit de bedrijven gerealiseerd 
kan worden. De geplande activiteiten zijn derhalve niet 
alleen gericht op de promotie en marketing van voeding 
en wijn, maar ook op mode, scheepsbouw, ruimtevaart en 
nanotechnologie, om er maar enkele op te noemen. 

Voor de uitvoering van het exportplan wordt een 
gedeelte van het budget van het Cohesion Action Plan 
gebruikt, in totaal 50 miljoen euro verspreid over drie 
jaarprogramma’s. Het plan wordt uitgevoerd volgens de 
richtlijnen van het National Research and Competitiveness 
Operational Programme 2007-2013 van het Ministerie voor 
Economische Ontwikkeling, en beheerd en gecoördineerd 
door het ICE – Italian Trade Agency.
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DOC Cirò Rosso Classico
Cordóne 2015

DOC Cirò Rosato
Spròne 2015

DOC Cirò Bianco
Capo a frutto 2015

IGT Calabria Bianco
Naos 2015

IGT Calabria Rosato
Naos 2015

Cantine Vulcano di Vulcano Giuseppe
C.le Brisi sn
88811 Cirò Marina (KR)
T +39 0962 35 381
M +39 32 93 56 44 83
giuseppevulcano@cantinevulcano.it
www.vulcanowine.com
Contact: Giuseppe Vulcano

Grootvader Peppino was altijd druk met het bebouwen 
van het land en de wijngaard en heeft zijn ervaring 
doorgegeven aan zijn kleinzoon Giuseppe Vulcano . 
Giuseppe houdt zich elke dag bezig met deze eindeloze 
familietraditie, die hij combineert met onderzoek en de 
toepassing van innovatieve vinificatiesystemen. De passie 
voor de streek en de oenologische traditie motiveren hem 
om een oude en diepgaande band met de agrarische 
traditie van zijn grondgebied te versterken. Hierdoor heeft 
hij besloten een voor hem “fascinerende reis in de wereld 
van de productie van Calabrese wijnen en  Cirò van hoge 
kwaliteit” te ondernemen.

VULCANO WINE
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DOCG Fiano di Avellino
2015

DOCG Greco di Tufo
2015

DOCG Greco di Tufo
Decimo Sesto 2013

DOCG Taurasi
2008

IGT Campania Aglianico
Santa Lucia 2012

Cantina dei Monaci
Fraz. Santa Lucia, 306
83030 Santa Paolina (AV)
T +39 0825964350
direzione@cantinadeimonaci.it
www.cantinadeimonaci.it
Contact: Gianluca Carpenito

Ons familiebedrijf produceert vanaf 1995 onder eigen 
etiket. Ik zorg voor het oenologische gedeelte en, samen 
met mijn vader, voor de wijngaarden. Mijn moeder houdt 
zich bezig met de administratie en de export naar het 
buitenland. Het bedrijf van 7 hectare ligt in Santa Paolina, 
een van de acht gemeenten van de Greco di Tufo DOCG, in 
het hart van de Irpinia streek. De totale productie benadert 
de 60.000 flessen, voornamelijk Greco di Tufo DOCG en 
Falanghina IGT. Daarnaast is er een kleine productie van 
witte wijnen, de Fiano di Avellino DOCG en de Decimo 
Sesto DOCG, een cru van de Greco di Tufo, en rode wijnen 
van 100% Aglianico-druiven: de Santa Lucia IGT en de 
Taurasi DOCG.

CANTINA DEI MONACI
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DOC Vesuvio - Lachryma Christi del Vesuvio Bianco
Munazei 2015

DOC Vesuvio - Lachryma Christi del Vesuvio Rosato
Munazei 2015

DOC Vesuvio - Lachryma Christi del Vesuvio Rosso
Riserva Don Vincenzo 2013

IGT Campania Aglianico
Terramatta 2014

IGT Campania Falanghina
Campanelle 2015

Casa Setaro
Parco Nazionale del Vesuvio
Via Bosco del Monaco, 34
80040 Trecase (NA)
T +39 081 86 28 956
M +39 334 73 72 069
info@casasetaro.it
www.casasetaro.it
Contact: Massimo Setaro

Casa Setaro is een familie-wijnbedrijf dat gelegen is op 
de helling van de Vesuvius, slechts op een paar minuten 
afstand van de historische stad Pompei, met zicht op de 
Golf van Napels, Sorrento en het eiland Capri. Casa Setaro 
produceert alleen natuurlijke wijnen van autochtone 
druivensoorten zoals de Falanghina, Caprettone (Coda 
di Volpe), Piedirosso en Aglianico, die groeien op de 
wijngaarden van het landgoed in het beschermde gebied 
van het Nationaal park Vesuvius.

CASA VINICOLA SETARO
Tafel 03
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DOCG Greco di Tufo
2011

DOCG Taurasi
2011

DOC Irpinia Aglianico
2014

IGP Beneventano Falanghina
2015

IGP Campania Aglianico
2015

Azienda Vinicola Conteade  
Altavilla Srl
C.da Sassano, 7
83011 Altavilla Irpina (AV)
T +39 0825 99 10 58
M +39 329 31 54 116 |  +39 392 96 75 076
info@conteadealtavilla.it
www.conteadealtavilla.com
Contact: Umberto Bruno, Giuseppe Bruno

De Azienda Vinicola Contea de Altavilla is gelegen 
in Altavilla Irpina (Avellino – Campanië) waar de 
ongeëvenaarde, wereldberoemde wijn Greco di Tufo 
DOCG geproduceerd wordt.
Daarnaast bebouwt het bedrijf wijnstokken die al door 
de Grieken geïntroduceerd zijn en produceert het wijnen 
die van dit gebied een juweel van de Italiaanse oenologie 
maken, zoals de Fiano di Avellino DOCG, Taurasi DOCG, 
Irpinia Aglianico DOC en Falanghina.

CONTEA DE ALTAVILLA 
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DOCG Greco di Tufo 
2015

DOCG Taurasi
2010

DOC Vesuvio – Lacryma Christi del Vesuvio
Rosso 2015

DOC Vesuvio – Lacryma Christi del Vesuvio
Bianco 2015

IGT Beneventano Falanghina 
2015

De Falco Vini di Gabriele De Falco
Via Figliola I Traversa
80040 San Sebastiano al Vesuvio (NA)
T +39 081 77 13 755
M +39 335 62 82 975
F +39 081 57 45 510
defalcovini@tin.it
www.defalco.it
Contact: Gabriele De Falco

De Falco Vini is een bedrijf dat al generaties lang geworteld 
is in het Nationaal park Vesuvius, een bijzonder erfgoed 
op het gebied van ecologie, historie en archeologie. In elk 
glas van onze wijnen vindt u het vuur en de vlijt terug van 
de mensen die iedere dag met liefde voor de wijn zorgen, 
werkend in de schaduw van de historische vulkaan. Het 
bedrijf wordt geleid met ervaring en vakbekwaamheid door 
Gabriele De Falco, die van het zoeken naar kwaliteit zijn 
missie heeft gemaakt.

DE FALCO VINI
Tafel 05
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IGT Puglia Primitivo
Amami 2015

IGT Terre Siciliane Nero d’Avola
Luna Passante 2015

IGT delle Venezie Pinot Grigio
Passavento 2015

IGT Veneto Rosso
2014

Amami Spumante Brut

Etiké international Srl
Via Mandrizzo SNC
84084 Fisciano (SA)
T +39 089 95 50 01
M +39 328 32 70 133
web@etike.it
www.etike.it
Contact: Alessandro Marciano 

Etiké Vini werd geboren uit een ambitieus plan om twee 
Italiaanse specialiteiten te verenigen: de wijnproductie en 
de kunst van de keramiek. Onze wijnen zijn versierd met 
een speciaal etiket van heel dunne keramiek dat door een 
internationaal octrooi beschermd is.
Onze productie geeft gestalte aan de diepe wijntraditie van 
Italië en is de vrucht van een zorgvuldige selectie door onze 
deskundigen. Tientallen hectare met rijen wijnstokken in de 
regio’s Abruzzen, Veneto, Sicilië en Toscane garanderen een 
grote verscheidenheid aan druiven met gedifferentieerde 
en duidelijke sensorische kenmerken. De hoge kwaliteit 
van de producten en het exclusieve en innovatieve design 
maken de wijnen van Etiké, die de essentie van het Made in 
Italy weerspiegelen, uniek.

ETIKÉ
Ta
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DOCG Fiano di Avellino
2014

DOCG Greco di Tufo
2015

DOCG Taurasi
2012

IGT Beneventano Falanghina
2015

IGT Campania Aglianico
2012

Tenuta Scuotto
Via Campomarino, 2-3
83030 Lapio (AV)
T +39 0825 18 51 965
M +39 392 83 44 625
commerciale@tenutascuotto.it
www.tenutascuotto.it
Contact: Adolfo Scuotto

De Passie voor de Wijn en het verlangen naar de 
samenwerking tussen mens en natuur hebben Eduardo 
Scuotto ertoe gebracht zich te vestigen in het gebied 
van de Irpinia streek. De medewerking van zoon Adolfo 
en de lange zoektocht naar uitmuntendheid hebben de 
oorspronkelijke bedoeling gestalte gegeven en deze 
verandert in een belangrijk wijnbouwproject. En zo ontstond 
het bedrijf Tenuta Scuotto, dat synoniem is met Kwaliteit 
en een referentie is voor iedereen die wijnen met een grote 
persoonlijkheid zoekt. De intentie is de markt te betreden 
met verschillende producten die de expressie van het 
terroir zijn, maar tegelijkertijd een unieke identiteit hebben. 
Aandacht voor elk afzonderlijk detail, een selectieve oogst 
met de hand en verfijning zijn slechts enkele fundamentele 
keuzes die door de bedrijfsleiding zijn gemaakt.

TENUTA SCUOTTO 
Tafel 07 
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DOC Falerno del Massico Primitivo
Mariella 2014

DOC Falerno del Massico Bianco
Agnese 2015

IGT Campania Rosso
Serena 2015 

IGT Roccamonfina Rosso
Fiona 2015

Vitis Aurunca di Ceparano Francesco
Via Torquato Tasso snc
80029 Sant’Antimo (NA)
T +39 0823 93 31 03
M +39 371 14 72 497
info@vitisaurunca.com
francesco.ceparano@dupont.com
www.vitisaurunca.com
Contact: Francesco Ceparano

Dit landbouwbedrijf bevindt zich in Cellole (Caserta) en valt 
onder het gebied van de Falerno del Massico. Op een totale 
oppervlakte landbouwgrond van 37 hectare produceren 
wij fruit dat wij leveren aan de Gruppo Apofruit te Cesena 
waarbij wij aangesloten zijn, alsmede druiven en wijn. De 
website van het bedrijf is www.vitisaurunca.com, waarop 
u foto’s, tekst en informatie over de agrarische productie 
kunt vinden. De core business is de wijn waarvan de eerste 
productie is gestart met de oogst van eind september 2014. 
Wij hebben een deskundig, professioneel en vastbesloten 
team met een externe consulent, dott. Arturo Erbaggio, als 
oenoloog. Onze doelstelling is onze wijnen naar Europa, 
Azië en de Verenigde taten te exporteren.

 VITIS AURUNCA
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DOC Primitivo di Manduria 
Gesuiti 2015

IGT Salento Bianco 
Marchesa  2015

IGT Salento Negroamaro Rosso 
Mezzetto 2015

IGT Salento Primitivo Rosso 
Elsa 2013

IGT Salento Rosato 
Margò 2015

Cantina Nistri s.r.l.
Via Vittorio Emanuele, 16
74020 Faggiano (TA)
T +39 099 59 12 226
M +39 328 01 58 981
cantinanistri@gmail.com
www.cantinanistri.it
Contact: Margherita Nistri

Op de groene wijngaarden van de Salento bouwt de 
familie Nistri voort op de traditie van wijnbouwers 
gedurende vier generaties. De wijngaarden van de 
familie Nistri strekken zich uit over het platteland van 
Faggiano, in een wijde strook van groen aan de voet van 
een kleine heuvel. Faggiano, in de provincie Taranto, is 
altijd al geschikt geweest voor de grote rode wijnen, de 
Primitivo en Negroamaro. Gianni en Elena volgen met hun 
kinderen Donatella, Margherita en Egidio met toewijding 
en professionaliteit alle fasen van de productie, van de 
bebouwing tot de botteling. Zij zijn oplettende vertolkers 
van de innovaties van de wijnbouwtechnieken teneinde 
wijnen van grote kwaliteit  te verkrijgen met respect voor 
het gebied waarin zij leven.

CANTINA NISTRI
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DOC Gioia del Colle Primitivo
Il sogno 2010

IGT Puglia Primitivo
VIII Decumano 2015

DOC Gioia del Colle Primitivo
Sonya	 2014

IGT Puglia Passito
Passito	 2013

IGT Puglia 
Attimi 2015

Cantine Imperatore
Via Marconi, 36
70010 Adelfia (BA)
T +39 080 45 94 041
M +39 392 35 07 545
commerciale@cantineimperatore.com
www.cantineimperatore.com
Contact: Vincenzo La Torre 

De familie Imperatore, sinds generaties aanwezig in 
de wijnwereld, ziet tegenwoordig in Sonia een ervaren 
producente met alle troeven in handen om significante 
doelstellingen te bereiken.  De lijn die door het wijnbedrijf 
wordt gevolgd vertoont geen nutteloze excentriciteit, 
maar een serene herevaluatie van de traditie op moderne 
leest. Met gebruik van het “alberello”- systeem (gobelet) 
en een hoge beplantingsdichtheid per hectare worden 
daarnaast de oenologische handelingen uitgevoerd in een 
karstgrot uit de 18de eeuw. De gepresenteerde producten 
genieten een grote identiteit, met als eerste de Primitivo 
VIII Decumano, soepel en aangenaam in de mond. Het 
assortiment wordt aangevuld met een Spumante Attimi, 
die verkregen wordt van de Fiano, een aromatische 
druivenvariëteit met witte vrucht die ook wel de ‘Traminer’ 
van het zuiden wordt genoemd. 

CANTINE IMPERATORE
Tafel 10 
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IGP Puglia 
Falesia Dry Moscato 2015

IGP Puglia
Fiano 2015

IGP Puglia
Nero di Troia 2015

IGP Puglia
Primitivo 2015

IGP Puglia
Cabernet Sauvignon 2014

Cantine Losito Leonardo
Contrada Doganiere S.P. 23
71122 Foggia (FG)
M +39 389 17 71 554
info@cantinelosito.it
www.cantinelosito.it
Contact: Giovanni Losito 

Biologische wijnen, die afkomstig zijn van de wijngaard van 
40 hectare van de familie Losito in Apulië, Italië.

CANTINE LOSITO
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IGT Puglia
Aglianico 2014

IGT Puglia
Falanghina 2015

IGT Puglia
Fiano 2015

IGT Puglia
Nero di Troia 2014

IGT Puglia
Primitivo 2013

Az. Agr. Cantine Massimo Leone
di Leone Francesco Massimo
Via Pietro Scrocco, 60
71121 Foggia (FG)
T +39 0881 72 36 74
M +39 340 80 89 665
info@cantinemassimoleone.it
www.cantinemassimoleone.it
Contact: Alessio Leone

De Cantine Massimo Leone liggen in het midden van de 
Tavoliere delle Puglie, waar in 1182 vóór Christus de stad 
Arpi door Diomedes, koning van Etolië, werd gesticht. 
Een historisch kenmerk is het Hypogeum van Ganymedes 
(een Griekse god), gelegen tegenover de Cantine, welke 
het ‘leitmotiv’ is voor de beplanting van de historisch 
autochtone wijngaarden. 
Een lichte zandgrond en alleen bebouwing met gebruik 
van het spalier-systeem, met als doel  de kwaliteit;  om die 
te bereiken, werken wij zeer zorgvuldig met voldoende 
irrigatie en precisie bij het snoeien en ontstelen. Zo 
verkrijgen wij een lage opbrengst en een optimale rijping 
van de druiven.
Wanneer het perfecte evenwicht tussen suikers en zuren 
is bereikt, wordt er met de hand geoogst. We bebouwen 
hoogwaardige druiven op een goddelijke grond.

CANTINE MASSIMO LEONE
Tafel 12 
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DOC Gioia del Colle Primitivo Riserva
2013

DOC Gioia del Colle Primitivo
Piscina delle Monache  2013

IGT Puglia Primitivo
Trullo di Carnevale 2014

IGT Puglia Primitivo
Crae 2015

IGT Puglia
Pinus Metodo Classico 2013

Cantine Tre Pini
Via Vecchia per Altamura S.P. 79 Km 16
70020 Cassano Murge (BA)
T +39 080 76 49 11
M +39 380 72 74 124
agriturismotrepini@gmail.com
www.agriturismotrepini.com
Contact: Rocco Plantamura

Cantine Tre Pini is gelegen op ongeveer 25 km afstand 
van Bari, op de oude weg naar Altamura, in het hart van 
het Nationaal park van de Alta Murgia. Het bedrijf beslaat 
ongeveer 30 hectare met wijn- en olijfgaarden, en heeft 
haar productieve cyclus 100% ecologisch duurzaam 
gemaakt. Haar producten leggen “nul voedselkilometers” af 
en de uitstoot van CO2 is nihil, door het in praktijk brengen 
van biologische landbouw en door zelf de verbouwde 
producten te verwerken. 
Sinds meer dan twintig jaar wordt elke stap gezet met de 
zorg, het geweten en de kennis die alleen de mens, die 
geleid wordt door zijn kennis, en het respect en gevoel voor 
traditie, optimaal kan realiseren.

CANTINE TRE PINI
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DOC Gioia del Colle Primitivo Riserva
Vanitoso 1999

DOC Gioia del Colle Primitivo 
Senatore 2010

IGT Puglia Malvasia Bianca
Serralto 2015

IGT Salento Negroamaro
Pellirosso 2015	

IGT Salento Negroamaro Rosato
Corè 2015

Casa Vinicola Coppi
S.P. Turi - Gioia del Colle snc
70010 Turi (BA)
T +39 080 89 15 049
export@vinicoppi.it
www.vinicoppi.it
Contact:  Roberto Bianco

Het wijnbedrijf Coppi produceert nu 40 jaar wijnen, maar 
was ook meer dan 100 jaar geleden al betrokken bij de 
wijnbouw. Op dit moment heeft de familie Coppi 100 
hectare wijngaard in Apulië (ten zuid-oosten van Bari en 
in het gebied rond Salento) in eigendom en huurt het nog 
eens 100 hectare. 
Het wijnbedrijf Coppi heeft ervoor gekozen alleen wijnen 
te produceren van autochtone druivenvariëteiten zoals 
de Primitivo (de DOC Gioia del Colle en IGT Puglia), 
Negroamaro, Aleatico, Falanghina, blauwe en witte 
Malvasia. 
U kunt het wijnbedrijf Coppi bezoeken voor een 
rondleiding en een wijnproeverij in de oude stenen 
wijnkelder uit 1882.

CASA VINICOLA COPPI 
Tafel 14 



B
ed

rijfsp
rofiel

25

IGT Salento Negroamaro 
Cento Su Cento 2011

IGT Salento Negroamaro
Santi Medici Rosso 2015

IGT Salento Primitivo
Cento su Cento 2013

IGT Salento Rosso
Armécolo 2015

IGT Salento Rosso
Lama del Tenente 2013

Castel di Salve Srl
Via Gaetano Salvemini, 32 
73039 Depressa di Tricase (LE)
T +39 0833 77 10 41 
casteldisalve@tiscali.it
francescarizzi@casteldisalve.com
www.casteldisalve.com
Contact: Francesco Winspeare

Castel di Salve, opgericht in 1885 door Antonio Winspeare, 
vernieuwt zich dankzij achterkleinzoon Francesco. Oude 
wijngaarden met groot potentieel zijn geselecteerd en 
alleen de meest geschikte terreinen voor de nieuwe 
wijnstokken zijn uitgekozen. Een oude kelder van eind 19de 
eeuw is zorgvuldig gerestaureerd, met één enkele gedachte 
in het hoofd: het creëren van uitzonderlijke wijnen.
De autochtone druiven van de Salento worden benut – 
Verdeca, Negroamaro, Primitivo, Malvasia nera di Lecce – en 
andere, uitsluitend Italiaanse druivensoorten. 
Het doel is om de wijnen de schitterende kleur van de rode 
aarde van de Salento te geven, de geur van het mediterrane 
bos en de warmte van de zon, en zelfs de smaak van de zee 
op te roepen.

CASTEL DI SALVE
Ta

fe
l 1

5 



B
ed

ri
jfs

p
ro

fie
l

26

IGT Puglia Aglianico
2013

IGT Puglia Chardonnay
2015

IGT Puglia Fiano
2015

IGT Puglia Nero di Troia
Iaccio della Portata 2012

IGT Puglia Primitivo
2015

Società Agricola Colle Petrito A.R.L.
C.da Torlazzo
76013 Minervino Murge (BT)
T +39 0883 69 59 12
M +39 329 10 05 320
info@collepetrito.it
collepetrito@gmail.com
www.collepetrito.it
Contact: Antonio Bellini

Colle Petrito is gelegen in Apulië, waar verschillende 
soorten grond te vinden zijn zoals tuf-, kalk- en kleigrond.
Het bedrijf is begin 2000 opgericht en is tegenwoordig 
zowel nationaal als internationaal erkend: de talloze prijzen 
die het gedurende al deze jaren heeft gewonnen, vormen 
het bewijs van de kwaliteit van haar wijnen. Colle Petrito 
produceert rode, witte en rosé wijnen en het doel van het 
bedrijf is om de consumenten tevreden te stellen door de 
bijzondere kenmerken van elke wijn te behouden. 

COLLE PETRITO 
Tafel 16 
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DOC Primitivo di Manduria 
Li Cameli 2013

DOC Primitivo di Manduria
Li Janni 2013

IGT Salento Sauvignon
Terrìse  2015

Erminio Campa Viticoltore
Via Palestro, 22
74020 Torricella (TA)
T +39 099 95 79 557
M +39 338 39 40 636
commerciale@erminiocampa.it
www.erminiocampa.it
Contact: Viola Marino, Erminio Campa

Al  drie generaties, de ervaring  voortzettend die grootvader 
Francesco en vader Angelo hebben doorgegeven, 
produceert ons bedrijf wijnen van autochtone wijngaarden 
die wij bezitten in het hart van de Salento. Het bedrijf ligt in 
Torricella, het typische gebied van de Primitivo di Manduria, 
op 3 km afstand van de Ionische zee, in de “Contrada Li 
Cameli” en “Li Janni”, waarnaar onze beste wijnen zijn 
vernoemd.
De wijnstokken, die met name worden verbouwd met 
het alberello-systeem van Apulië, groeien op kleiachtige 
gronden van middelmatige textuur en op de “rode aarde”. 
Samen met mijn broers Francesco en Valentino houden 
wij ons bezig met de bebouwing van de wijngaarden met 
moderne technieken, maar met de grootste aandacht voor 
het ecologisch en biologisch evenwicht.

ERMINIO CAMPA
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DOC Gioia del Colle Primitivo
Lavarossa  2013

DOC Gioia del Colle Primitivo Riserva
Baronaggio 2012

IGT Puglia Chardonnay
Cannuzze 2015

IGT Puglia Fiano Minutolo
Chiancaia 2015

IGT Puglia Primitivo
Petrizza 2012

Azienda Agricola Giuliani
Via Gioia Canale, 18
70010 Turi (BA)
T +39  080 89 15 335
info@vitivinicolagiuliani.com 
www.vitivinicolagiuliani.com
Contact: Vito Donato Giuliani

Zeventig jaar geleden, in het hart van de subregio Murgia 
Barese, op de heuvels die zich uitstrekken van Turi tot Gioia 
del Colle, onstond het bedrijf Azienda Agricola Giuliani, dat 
vandaag geleid  wordt door Vito Donato Giuliani.
Een optimale geografische ligging en het gunstige klimaat 
zorgen ervoor dat de trossen de juiste rijpheid bereiken 
en geven de wijnen de unieke kwaliteit die kenmerkend 
is voor het gebied, waarneembaar in de intens paarsrode 
kleur van de bessen van de Primitivo en de Aleatico. Het 
bedrijf beslaat 50 hectare in het district “onder het kanaal”, 
in de buurt van de archeologische vindplaats op de berg 
Sannace. De gehele productiecyclus wordt met zorg 
en passie gevolgd  door wijntechnicus Luca Petrelli en 
landbouwkundige Vito Donato Giuliani.

GIULIANI
Tafel 18 
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DOC San Severo Rosato
Castrum 2015

IGT Puglia Bombino
Nobiles 2015

IGT Puglia Falanghina
Nobiles 2015

IGT Puglia Nero di Troia
Nobiles  2015

IGT Puglia Primitivo
Nobiles  2015

L’Antica Cantina
Via San Bernardino, 94
71016 San Severo (FG) 
T +39 0882 22 11 25 
info@anticacantina.it
anticacantina@anticacantina.it
www.anticacantina.it
Contact: Lucio Pistillo

“L’Antica Cantina” is in 1933 opgericht in het uiterst 
noordelijke deel van Apulië in Zuid-Italië.  Het bedrijf is al 
meer dan 80 jaar een gevestigde naam in de wereld van de 
wijnen uit Apulië. Al jaren worden de geheimen en nuances 
doorgegeven van vader op zoon. Ons doel is onze wijnen 
te plaatsen op nieuwe markten, hen te maken tot de stem 
van onze traditie en geschiedenis, omdat wijn niet alleen 
handelswaar is, maar ook staat voor cultuur, kennis en een 
levenshouding. Bij het maken van onze wijnen brengen 
wij het gebruik van autochtone druiven, de terroir van het 
gebied en het talent van onze wijnmaker samen. 

L’ANTICA CANTINA
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DOC Primitivo di Manduria Rosso
Miti 15° 2012 

IGT Salento Negroamaro
Enne 2012  

IGT Salento Negroamaro Rosato
Fuè 2015

IGT Salento Primitivo di Manduria 
Vecchio Ceppo 2015

Società Agricola La Torretta srl
Strada Statale, 7 ter  
74024 Manduria  (TA)
T +39 099 99 46 179
M +39 360 80 57 53
vinilatorretta@gmail.com
www.vinilatorretta.it
Contact: Fulvio Rapana’

Het wijnbedrijf La Torretta is in 2009 opgericht door Fulvio 
Rapanà en de oenoloog Massimo Tripaldi met het doel 
exclusieve wijnen van hoge kwaliteit te produceren. De 
geproduceerde wijnen:

•	 Fuè: van Negroamaro-druiven, uit een 60 jaar oude 
wijngaard van 3 hectare; een productie van 5.000 flessen. 
Heeft een prijs gewonnen op het Nationaal Concours van 
Rosé Wijnen (2013, 2014 en 2015).

•	 Enne: van Negroamaro-druiven, uit een 70 jaar oude 
wijngaard van 2,3 hectare; een productie van 7.000 
flessen. 12-14 maanden op barrique; 14% alcohol.

•	 Miti: van Primitivo di Manduria-druiven, een productie van 
2.500 flessen, uit een wijngaard van 2 hectare in Sava , 100 
jaar geleden beplant met nog zeer originele wijnstokken, 
12-14 maanden op barrique, 15% alcohol.

LA TORRETTA
Tafel 20 
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IGT Murgia Nero di Troia
Capocasale 2014

IGT Murgia Nero di Troia Rosato
Dandy 2015

IGT Murgia Nero di Troia
Filotorto 2012

IGT Puglia Malvasia Bianca
Immensus 2015

IGT Puglia Malvasia Bianca
Surliè 2015

Azienda Agricola Mazzone 
S.P. 22 Ruvo Palombaio 460/a
70037 Ruvo di Puglia (BA)
M +39 340 06 83 993 
M +39 346 76 72 979
info@aziendamazzone.it 
sales@aziendamazzone.it
www.aziendamazzone.it
Contact:  Mazzone Francesco, Giuseppe D’Amore 

Een familie-landbouwbedrijf, opgericht in de jaren 70 
in de provincie Bari. In 2004 is men, met Francesco als 
huidige oenoloog en eigenaar, begonnen met de botteling 
en handel van de eigen wijnen uitsluitend in flessen en 
uitsluitend van autochtone druiven: Nero di Troia, witte 
Malvasia, Montepulci no, Greco, witte Bombino en Minutolo. a
Tegenwoordig produceert het bedrijf 50 tot 100.000 
flessen per jaar, die verhandeld worden in Italië en over 
de hele wereld, met name in de VS en Japan. Authentieke 
kwaliteitswijnen die de typische kenmerken van het 
gebied in Apulië en de liefde voor de wijngaard van het 
landbouwbedrijf Mazzone vertegenwoordigen.

MAZZONE
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IGT Puglia Fiano Minutolo Bianco 
2015

IGT Puglia Negroamaro Rosato
2015

IGT Puglia Negroamaro Rosso 
2010

IGT Puglia Primitivo Rosso
2012

Pietregiovani Società 
Agricola Salentino Srl
Via O. Marzano, 34
70125 Bari (BA)
T +39 080 97 52 924
M +39  349 26 99 245
info@pietregiovani.com
www.pietregiovani.com
Contact: Fabio Pietrogiovanni

Pietregiovani is een project dat gericht is op de benutting 
en verbetering van de vruchten van de vruchtbare grond van 
Apulië. Het idee ontstond in 2008 bij Fabio Pietregiovani, 
toen hij terugkeerde naar het land van zijn voorouders. De 
band met Apulië, “het mediterrane hart” en natuurlijke 
brug naar het Oosten, is zeer sterk, net als de duizend 
kleurschakeringen van de zee, de olijven, de velden en de 
stadjes die terug te vinden zijn op de etiketten. 
“Voor de bebouwing van de olijven en de wijngaarden 
passen wij uitsluitend landbouwpraktijken toe die de grond 
en de biodiversiteit respecteren en maken wij geen gebruik 
van pesticiden of chemische meststoffen. Wij hebben deze 
verplichting op ons genomen en zetten deze iedere dag met 
toewijding en passie voort”.

PIETREGIOVANI
Tafel 22 
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IGT Salento Bianco
Cinciallegra 2015

IGT Salento Fiano
Ruah 2015

IGT Salento Negroamaro
Santi Dimitri 2015

IGT Salento Primitivo
Santi Dimitri 2015

IGT Salento Primitivo / Negroamaro
Sharav 2013

Santi Dimitri Azienda Agricola
C.da Santi Dimitri
73013 Galatina (LE)
T +39 0836 56 58 66
M +39 329 05 91 750
comm@santidimitri.it
info@santidimitri.it
www.santidimitri.it 
Contact: Carlo Martin Vallone

De oorsprong van het bedrijf van de familie Vallone brengt 
ons terug naar de 17e eeuw toen Angelo Vallone, in 1690, 
begon met land aan te kopen in de streek Salento. Sinds 
2014 houdt een nieuwe generatie van de familie de traditie 
in stand. De wijngaarden werden opnieuw afgebakend 
om zich ervan te verzekeren dat alleen de beste druiven 
het tot de fles brengen. Nieuwe landbouwprotocollen 
werden geïntroduceerd om de productie te verfijnen, de 
behoeften van de planten te respecteren en het gebruik 
van chemicaliën in alle fasen van de productie verder te 
beperken. Als we leren te “luisteren naar de wijnstok”, zullen 
we te zijner tijd worden beloond. 
Al driehonderd jaren van passie en inzet en het werk wordt 
voortgezet…

SANTI DIMITRI
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DOC Gioia del Colle Primitivo 
Marzagaglia 2011

DOC Gioia del Colle Primitivo Riserva
1821 2011

IGT Puglia Primitivo 
Lenos 2014

IGT Puglia Verdeca 
Striale 2015

Tenuta Patruno Perniola
Via Vicinale Marzagaglia, 2603
70023 Gioia del Colle (BA)
M +39 338 39 40 830
info@tenutapatrunoperniola.it
www.tenutapatrunoperniola.it
Contact: Paolo Patruno

De Tenuta Patruno Perniola is gelegen in het hart van de 
Murgia in Apulië, in Gioia del Colle, op ca. 350 meter 
boven zeeniveau. Het werd begin 1800 opgericht en heeft 
zich ten doel gesteld het voornaamste druivenras van 
het gebied te behouden en te benutten: de Primitivo di 
Gioia del Colle, reeds bekend in de 7e eeuw vóór Christus 
en aan het eind van 1700 geclassificeerd. Alleen hier, op 
de “Terre Rosse” [rode aarde], worden de voorwaarden 
geschapen die bijdragen aan het ontstaan van een wijn van 
uitstekende kwaliteit, elegant, met tannines, een grote body, 
vol en harmonieus. In de Tenuta worden mono-cépages 
geproduceerd van Primitivo die meerdere malen bekroond 
werden, zowel nationaal als internationaal. 

TENUTA PATRUNO PERNIOLA
Tafel 24 
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IGT Puglia Negroamaro
2015

IGT Puglia Nero di Troia
Il mio nero  2015

IGT Puglia Nero di Troia
Sofista 2014

IGT Puglia Nero di Troia
“T” 2015

IGT Puglia  Fiano
Il mio Fiano 2015

Azienda Agricola Alessandra Leone  
Tenuta Ripa Alta 
Strada Comunale Scarafone, km 3,4
71042 Cerignola (FG)
M +39 347 38 18 133
info@tenutaripaalta.it
www.tenutaripaalta.it
Contact: Alessandra Leone

Tenuta Ripa Alta is een jong wijnbedrijf dat in 2013 
opgericht is in Cerignola in de provincie Foggia. Vanaf het 
begin is de missie het produceren van elitewijnen geweest, 
waarin de kenmerken van de afzonderlijke druivenrassen, 
waarvan altijd cépagewijn gemaakt worden, opvallen. 
De productie ligt onder de 10.000 flessen en vertoont 
de fanatieke aandacht voor elke wijn, die vanaf de 
wijngaard tot de fles gevolgd wordt door Alessandra, 
de jonge eigenaresse van het bedrijf. De wijnen worden 
geproduceerd volgens de filosofie van de biologische 
bebouwing, waarnaar het bedrijf aan het omschakelen is, en 
de vinificatie is gericht op kenmerkende technieken zoals 
terracotta vaten, geen filtratie en ideologie.

TENUTA RIPA ALTA
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DOC Etna Bianco 
Luci Luci 2014

DOC Etna Bianco
Occhi di Ciumi 2015

DOC Etna Rosso
Lu Veru Piaciri 2014

DOC Etna Rosso
O’Scuru O’Scuru 2013

IGT Terre Siciliane Nerello Cappuccio
La Fata Galanti 2014

Azienda Vitivinicola Al-Cantàra
Via Antonio Cecchi, 23
95125 Catania
M +39 339 33 92 350
M +39 347 53 30 764   
info@al-cantara.it 
www.al-cantara.it
Contact: Gianluca Calì

Al-Cantàra, een jong Siciliaans wijnbedrijf, heeft een 
reputatie opgebouwd dankzij de hoge kwaliteit van haar 
wijnen, die belangrijke prijzen gewonnen hebben, en de 
stijlvolle verpakkingen.
Op 20 hectare land op de vulkaan Etna, produceren 
wij op dit moment 60.000 flessen per jaar. We 
gebruiken autochtone druivenrassen, zoals de Nerello 
Mascalese, Nerello Cappuccio en Carricante; daarnaast 
experimenteren we ook met de Pinot Noir.
De naam “Al-Cantàra”, het Arabische woord voor “brug”, 
benadrukt de link met het Siciliaanse terroir en de relatie 
tussen wijn, kunst en poëzie. Daarom zijn al onze etiketten 
een artistieke herinterpretatie van gedichten van Siciliaanse 
schrijvers.

AL-CANTÀRA
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DOC Sicilia 
“Argalia Grillo” 2015

DOC Sicilia 
“Ferraù Zibibbo” 2015 

IGP Terre Siciliane
“Ferraù Zibibbo Grillo” 2014

IGP Terre Siciliane
“Argalia Grillo” 2014

“Iratus” Grillo Spumante Millesimato Extra Dry 2015

Società Agricola Baglio Aimone Srl
Via Giovanni Falcone, 13
91020 Petrosino (TP)
T +39 0923 98 50 82 
M +39 393 29 10 350
info@baglioaimone.it
www.baglioaimone.it
Contact: Giovanni Paladino

Het wijnbedrijf beslaat ca. 25 hectare, volledig met 
wijnstokken beplant, gelegen in het hart van het integrale 
natuurreservaat Lago Preola e Gorghi Tondi, midden in 
het gebied van Mazara del Vallo (Trapani). De wijngaarden 
van Baglio Aimone zijn voornamelijk beplant met de 
druiven Grillo en Zibibbo, beiden autochtone Siciliaanse 
druivenvariëteiten, met een gestage ontwikkeling rond de 
oude “baglio” .
Het gehele gebied is beschermd als natuurlijke schoonheid 
van het grondgebied van Mazara, en behoort tot de 
beschermde natuurreservaten die vallen onder het 
Regionaal Plan voor Parken en Reservaten, onder de hoede 
van en beheerd door WWF Italia.  

BAGLIO AIMONE
Tafel 27 
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IGT Terre Siciliane
Bianco di Berlingeri 2015

IGT Terre Siciliane
Pacoada Grillo 2015

IGT Terre Siciliane
Pacoada Syrah 2015

IGT Terre Siciliane
Rosso di Berlingeri 2015

Azienda Agricola Berlingeri 
Via Leonardo da Vinci, 675
90135 Palermo (PA) 
T +39 0923 18 77 292
M +39 392 45 62 576
info@aziendaagricolaberlingeri.it
www.aziendaagricolaberlingeri.it 
Contact: Davide Greco

Het landbouwbedrijf Berlingeri ligt op het grondgebied 
van Mazara del Vallo (Trapani) in Sicilië in een gebied dat 
geschikt is voor beplanting met wijnstokken en olijfbomen 
volgens de biologische landbouw.
Met liefde en respect voor de Aarde produceert het bedrijf 
een extravergine olijfolie Nocellara del Belice BIO van hoge 
kwaliteit en uitstekende, hoog gewaardeerde wijnen, zowel 
wit als rood.
Zij bebouwt en produceert ook de Melograno Wonderful 
One, de granaatappel,  waar veel vraag naar is zowel als 
vers fruit als verwerkt in sap of essentiële olie.
Het centrale deel van het bedrijf is verbouwd tot een 
prachtig Resort op het platteland, genaamd Berlingeri 
Resort.

BERLINGERI
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IGT Terre Siciliane
Utru 2013

IGT Terre Siciliane
Inzolia 2015

IGT Terre Siciliane
Nero d’Avola 2014

IGT Terre Siciliane
Mucino 2015

IGT Terre Siciliane
Vì Rosato di Petit Verdot 2015

Azienda Vitivinicola Candido
Via dei Glicini, 9
90043 Camporeale (PA)
T +39 0924 36 065
M +39 338 61 30 536
info@candidovinisicilia.it
www.candidovinisicilia.it
Contact: Vincenza Candido

Mucino

De wijngaarden van de familie Candido strekken zich uit 
over 20 hectare, op 2 km afstand van Camporeale. De 
druivenrassen zijn rood (Nero d’Avola, Merlot, Petit Verdot 
en Cabernet Sauvignon) en wit (Catarratto, Grillo, Inzolia en 
Grecanico). Het bedrijf richt zich geheel op de biologische 
teelt en de verwerking van de druiven, die doet denken aan 
de oude plattelandscultuur van de wijn in deze streek.
Remigio, Michela, Paolo en Vicenza Candido hebben 
besloten om het hele jaar in het huis naast de wijnkelder 
te gaan wonen, om zich volledig te kunnen wijden aan 
de ontwikkeling van de wijngaarden en om iedere dag te 
kunnen genieten van het adembenemende landschap van 
deze plek.

CANDIDO VINI 
Tafel 29 
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DOC Siracusa Moscato
Don Muzzo 2015

IGP Terre Siciliane Albanello
Pretiosa 2014

IGP Terre Siciliane Fiano - Insolia
Fania 2015

IGP Terre Siciliane Nero d’Avola
Drus 2014

IGP Terre Siciliane Syrah - Nero d’Avola
Fanus 2015

Enofanusa srl - Cantine Gulino
V.le Tica, 127
96100 Siracusa (SR)
T +39 0931 72 12 18
M +39 338 29 99 041
info@cantinegulino.it
www.cantinegulino.it
Contact: Simona Conti

Enofanusa – Cantine Gulino ligt in het betoverende gebied 
van de provincie Siracusa. Opgericht in het verre 1793 
levert het, dankzij de eigen wijngaarden waar de Moscato 
di Siracusa en Nero d’Avola worden verbouwd, wijnen van 
unieke kwaliteit die zich onderscheiden door hun intense 
geuren.
Tegenwoordig wordt ons bedrijf geroemd om de productie 
van wijnen van autochtone druiven zoals de Moscato di 
Siracusa en de Albanello,  naast de eerste Spumante van de 
Moscato di Sicilia-druiven.
De Albanello wordt door Mario Soldati genoemd in zijn 
werk “Vino al Vino”. Bill Nesto heeft ons bedrijf recentelijk 
genoemd in zijn werk “The World of Sicilian Wine”.

CANTINE GULINO
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IGT Sicilia
Castello Solicchiata 2011

IGT Sicilia
Secondo di Castello Solicchiata 2010

IGT Terre Siciliane
Boschetto Rosso 2012

IGT Terre Siciliane
Solicchiata 2012

IGT Terre Siciliane
Sant’Elia 2013 

Castello Solicchiata 
Contrada Solicchiata s.n.c.
95031 Adrano (CT)
M +39 347 36 48 004
info@castellosolicchiata.it
www.castellosolicchiata.it
Contact: Arnaldo Spitaleri 

Castello Solicchiata is een van de oudste wijnbedrijven 
van Italië, in 1850 opgericht door baron Felice Spitaleri 
di Muglia. Hij plantte wijnstokken uit de Bordeaux, op 
terrassen van de as van lava van de vulkaan Etna, op een 
hoogte tussen de 800 en 1200 meter boven zeeniveau. 
Hij wordt beschouwd als de eerste producent op Sicilië die 
zijn wijnen heeft gebotteld en een van de eersten van Italië 
die de Pinot noir en een Bordeaux blend heeft gebotteld.
Het bedrijf won verschillende prijzen, waaronder: Londen 
1888, Wenen 1890, Berlijn 1892, Zürich 1894.

CASTELLO SOLICCHIATA
Tafel 31 
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DOC Etna Bianco
“Isolanuda”  2015

DOC Etna Rosso
“Aithòs” 2010

DOC Etna Rosso
“Aspide” 2010

DOC Etna Rosso
“Sciarakè” 2009

Spumante Metodo Classico Brut  
“Saxanigra” 2011

Azienda Agricola Destro Srl
Via Iazzillo sn - C.da Montelaguardia
95036 Randazzo (CT)
T +39 095 93 70 60
T +39 095 92 11 34
info@destrovini.com
www.destrovini.com
Contact: Antonino Destro 

Het bedrijf van de familie Destro ligt in het hoogwaardige 
DOC-gebied van de Etna, in een van de streken met de 
rijkste geschiedenis in Oost-Sicilië. In het kielzog van de 
traditie die jarenlang door hun voorouders is doorgegeven, 
heeft de familie Destro dit historische bedrijf omgevormd 
tot een moderne wijnbouwonderneming. Het heeft 
technologie en traditie gecombineerd, waarbij in de 
opslagplaatsen en oude plattelandshuizen, die op passende 
wijze zijn gerenoveerd, geavanceerde wijnbouwuitrustingen 
en –gereedschappen te vinden zijn met als enige doel 
er met grote passie en toewijding voor te zorgen de 
kenmerken van hun wijnen het beste tot uitdrukking te 
brengen.

DESTRO 
Ta

fe
l 3
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Indaco 2014

Indaco 2015

Nero 2014

Nero 2015

Scarlatto 2015

Azienda Agricola Nunzio Sciacca
Via Aldo Moro 23/G
98066 Patti (ME)
T + 39 0941 22 083
M +39 347 85 70 875
M +31 61 40 38 823
nunziosciacca@tin.it     
www.il-saraceno.it
Contact: Beniamino Sciacca

Il Saraceno is een bedrijf onder rechtstreeks beheer, dat 
zich bezig houdt met de biologische landbouwproductie 
van wijn, extravergine olijfolie en noten.
De wijn komt van een vruchtbare heuvel op 400 meter 
boven zeeniveau, die grenst aan de Costa Saracena en een 
ideale ligging heeft voor de beplanting met wijnstokken. 
Het bedrijf produceert de autochtone druivenrassen 
“Nocera” en “Nero d’Avola”. Aan de wijn worden geen 
producten van dierlijke noch van chemische oorsprong 
toegevoegd. Een nauwgezette en liefdevolle zorg bij de 
processen zorgt voor de productie van een wijn van hoge 
kwaliteit zonder toevoeging van sulfiet en met respect voor 
tradities.

IL SARACENO
Tafel 3

3
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IGT Terre Siciliane
Catarratto 2015

IGT Terre Siciliane 
Catarratto Chardonnay 2015

IGT Terre Siciliane 
Grillo 2015

IGT Terre Siciliane
Nero d’Avola 2015

IGT Terre Siciliane 
Nero d’Avola Syrah 2015

Azienda Agricola Ippolito  
di Musso Angela
Via Trieste, 22
91020 Salaparuta (TP)
T +39 0924 75 946
M +39 338 76 57 239
info@ippolitovini.com
www.ippolitovini.com
Contact: Giuseppe Ippolito, Margherita Vella

De familie Ippolito zorgt goed voor haar wijngaarden en 
produceert al vier generaties lang een assortiment van 
wijnen van hoge kwaliteit. 
Het wijnbedrijf beslaat 10 hectare wijngaard, gelegen 
tussen de grondgebieden van Salaparuta en Poggioreale, in 
het grootste aaneengesloten druiventeeltgebied van Italië 
op een hoogte van 400 meter boven zeeniveau. De grond is 
kleiachtig, kalkrijk en PH-basisch.
Het microklimaat wordt gekenmerkt door een perfecte 
balans tussen licht, de ideale temperatuur en de invloed 
van de rivier Belice. Wij hebben de beste autochtone en 
internationale druivenrassen geselecteerd: Nero d’Avola, 
Grillo, Cataratto, Syrah, Merlot, Chardonnay, Pinot Grigio en 
Cabernet Sauvignon.

IPPOLITO VINI
Ta
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Etna DOC Bianco
Bianco di Sei 2014

Etna DOC Bianco
Mofete Bianco 2015

Etna DOC Rosato
Mofete Rosato 2015

Etna DOC Rosso
Mofete Rosso 2012

Etna DOC Rosso
Nero di Sei 2012

Palmento Costanzo Srl 
Soc. Agricola
C.da Santo Spirito
95012 Passopisciaro (CT)
M +39 327 73 23 610
glena@palmentocostanzo.com
www.palmentocostanzo.com
Contact: Gianfranco Lena

Palmento Costanzo is een jong en dynamisch bedrijf 
bij de vulkaan Etna. Gelegen in Borgo Santo Spirito bij 
Passopisciaro brengt het bedrijf het gebied het best tot 
uitdrukking door etnische wijnen te produceren met een 
moderne geest.

PALMENTO COSTANZO
Tafel 35 
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IGP Terre Siciliane
Fimmina Rosato di Nero d’Avola 2015

IGP Terre Siciliane
Largasia Inzolia - Chardonnay 2015

IGP Terre Siciliane
Largasia Nero d’Avola 2014

IGP Terre Siciliane
San Giacomo Bianco 2015

IGP Terre Siciliane
San Giacomo Rosso 2013

Quignones Casa Vinicola Sicilia
Corso Vittorio Emanuele, 62
92027 Licata (AG)
T +39 0922 77 37 44
M +39 334 95 86 007
M +49 157 53 94 01 05
estero@quignones.it
www.quignones.it
Contact: Graziana Costa

Casa Vinicola Quignones is een historisch wijnbedrijf 
met een oude familietraditie, gelegen in het hart van het 
Siciliaanse platteland. Op dertig hectare wijngaard en 
vijftien hectare olijfgaard op de zonovergoten heuvels 
van Licata, 250 meter boven zeeniveau, worden wijnen 
van zeer hoge kwaliteit geproduceerd. Tegenwoordig zet 
Alfredo Quignones het project verder dat in 1800 werd 
opgestart door zijn overgrootvader en dat natuurlijke wijnen 
wil produceren met zeldzame variëteiten en gebruik van 
traditionele methoden. Het wijnbedrijf produceert op de 
eigen wijngaarden zowel autochtone druiven zoals Insolia 
en Nero d’Avola als de internationale druiven Merlot, Syrah, 
Cabernet Sauvignon, Petit Verdot en Chardonnay om 
cépagewijnen met duidelijke kenmerken van het gebied en 
cuvéewijnen met internationale allure te verkrijgen.

QUIGNONES
Ta
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DOCG Cerasuolo di Vittoria
2014

IGT Terre Siciliane
Frappato 2015

IGT Terre Siciliane
Grillo 2015

IGT Terre Siciliane 
Nero d’Avola 2015

IGT Terre Siciliane
Sud 2014

Az. agr. Tenuta Bastonaca
C.da Bastonaca
97019 Vittoria (RG) 
T +39 0932 68 64 80
M +39 348 66 74 177
info@tenutabastonaca.it
www.tenutabastonaca.it
Contact: Silvana Raniolo

In de Contrada Bastonaca, in het hart van het grondgebied 
van de Cerasuolo di Vittorio, de Frappato en de Nero 
d’Avola, ligt het bedrijf Tenuta Bastonaca, een jong en 
modern wijnbedrijf dat wortelt in de traditie. 
Het bedrijf is een oude, gerenoveerde “palmento” (een 
plaats waar de druiven werden geperst) uit de 18de 
eeuw, omringd door meer dan 15.000 wijnstokken, 
nauwgezet geteeld met het ‘alberello’-systeem. Het zijn de 
druivenrassen Frappato, Nero d’Avola en Grillo, maar ook 
de Grenache en Tannat.
Het bedrijf is aan het omschakelen naar biologische 
teelt. We gebruiken natuurlijke en recycleerbare 
grondstoffen, omdat het respect voor de natuur op de 
eerste plaats staat. Dit geldt voor ons en voor Carlo Ferrini, 
landbouwdeskundige en bijzonder fijnbesnaarde oenoloog, 
die ons bijstaat in ons dagelijks werk.

TENUTA BASTONACA
Tafel 37 
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DOC Etna Bianco
2015

DOC Etna Rosso
2010

DOC Etna Rosso
Capinera dell’Etna 2011

IGT Terre Siciliane
Asia 2012

IGT  Terre Siciliane
Nerello Mascalese 2013

Tenuta Monte Ilice
Via Ronzini, 154
95039 Trecastagni (CT)  
T +39 095 78 01 477
M +39 393 90 75 425 
info@tenutamonteilice.com
tenutamonteilice@gmail.com
www.tenutamonteilice.com
Contact: Salvo Romeo

Tenuta Monte Ilice is een klein gehucht dat ligt op de flank 
van een gedoofde krater van de 4e eeuw na Christus, op 
de zuidwestflank van de vulkaan Etna en op ongeveer 700 
meter boven zeeniveau. Het bedrijf strekt zich uit over 11 
hectare, waar behalve de wijngaard ook 7 gebouwen staan, 
waaronder een oude historische ‘palmento’ (een plaats 
waar de druiven geperst werden) dat gerenoveerd moet 
worden, en andere kleine ‘palmenti’ die bestemd zijn voor 
het ontvangen van gasten met totaal 50 slaapplaatsen.  
Onze druivenvariëteiten, zoals de Nerello Mascalese, de 
Nerello Cappuccio, de Cataratto en de Carricante, zijn alle 
autochtoon. Onze troef is het magnifieke panorama dat 
uitzicht biedt op de Ionische rivièra, de Straat van Messina 
en Taormina.

TENUTA MONTE ILICE
Ta
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DOC Mamertino
Bianco 2015 

DOC Mamertino
Rosso 2014

DOC Sicilia
Nocera 2013

IGT Terre Siciliane
Mistral Bianco  2015

IGT Terre Siciliane
Mistral Rosso 2014

Società Agricola Vasari srl
Contrada Casale 
98046 Santa Lucia del Mela (MS)
T +39 09 09 35 99 56
M +39 331 69 20 285
michele.vasari@biovinivasari.it 
azienda@biovinivasari.it
www.vinivasari.it
Contact: Michele Vasari

Vasari, een van de oudste wijnbedrijven in de provincie 
Messina, produceert volgens de beginselen van de 
biologische teelt de Mamertino DOC, een van de 
oudste wijnen waarvan onze familie de architect van zijn 
hergeboorte is geweest. 
Er bestaan talloze verslagen over de Marmertino, die 
teruggaan tot 289 vóór Christus. De Mamertino was de 
favoriete wijn van Keizer Julius Caesar.
De Mamertino wordt geproduceerd in een rode en 
witte versie. Voor de rode versie gebruiken we twee 
druivenrassen: Nero d’Avola en Nocera, oude en 
autochtone rassen van het gebied rond Messina. Voor de 
witte versie gebruiken we de typische rassen Catarratto, 
Inzolia en Grillo.

VASARI
Tafel 39 
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IGT Colline Pescaresi
Castrum PETRAE Bianco 2015

IGT Colline Pescaresi
Castrum PETRAE Rosato 2015

IGT Colline Pescaresi
Castrum PETRAE Rosso 2015

Fattoria Rose Rosse
C.da Valchete, 23 
65020 San Valentino  
in Abruzzo Citeriore (PE)
M +39 346 37 97 137
F +39 085 85 44 011
info@fattoriaroserosse.com
www.fattoriaroserosse.com
Contact: Marco Ceccomancini

Wij zijn een familie-wijnbedrijf dat ligt in San Valentino 
in Abruzzo Citeriore, een middeleeuws gehucht in de 
provincie Pescara, vlakbij het Nationaal Park Majella, een 
streek die als het groene hart van Europa beschouwd wordt.
Onze wijnen worden verkregen van de variëteiten  Malvasia, 
Trebbiano, Montepulciano en Cabernet Sauvignon. Al 
generaties lang wijnbouwers, produceren wij wijnen op 
terreinen die al in de geschiedenis erkend werden als 
geschikt voor de wijnbouw, zozeer dat Margaretha van 
Oostenrijk hier zelfs grond kocht om wijnen voor het leger 
te produceren. 
Door het sorteren van de druiven en een nauwgezette, 
gecontroleerde fermentatie, slagen wij er in mosten te 
verkrijgen die vol intense geuren en smaken zijn en onze 
wijnen uniek en karakteristiek maken.

FATTORIA ROSE ROSSE
Tafel 40 
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DOC Aglianico del Vulture
Calice 2012

DOC Aglianico del Vulture
Donato D’Angelo 2012

IGT Basilicata Rosso
Balconara 2012

IGT Basilicata Bianco
Donato D’Angelo 2015

Azienda Agricola Donato D’Angelo  
di Ruppi Filomena
Via Padre Pio, 10  
85028 Rionero in Vulture (PZ)
T +39 0972 72 46 02
M +39 339 88 45 629
info@agrida.it
www.agrida.it
Contact: Ruppi Filomena

De Azienda Agricola Donato D’Angelo werd opgericht in 
2001 met het aankopen van 20 hectare wijngaard in het 
meest klassieke productiegebied van de Aglianico del 
Vulture, in de gemeenten  Barile, Ripacandida en Maschito. 
De wijngaarden zijn voor 80% met Aglianico-druiven 
beplant, met daarnaast een gedeelte Cabernet Sauvignon 
en Fiano.
Het bedrijf wordt momenteel geleid door Filomena Ruppi 
en haar echtgenoot Donato D’Angelo,die  al 40 jaar 
ervaring heft opgedaan in het historische familiebedrijf. Het 
bedrijf produceert 150.000 flessen, die naar verschillende 
landen worden geëxporteerd. De bedrijfsfilosofie is het 
blijven garanderen van een constante hoge kwaliteit. Het 
bedrijf kijkt naar de toekomst en zal binnenkort met hun 
dochter Emiliana, studente oenologie, de vierde generatie 
verwelkomen.

DONATO D’ANGELO
Tafel 41 
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DOCG Romagna Albana Secco
Caracara, Bandini 2015

DOC Romagna Sangiovese Superiore
Ducamante, Santerno 2014

IGP Rubicone Barbera
La Chiusa, Canale dei Molini 2014

IGP Rubicone Cabernet Sauvignon
Potente, Santerno 2014

IGP Rubicone Sangiovese
Caveja, Conte Zardi 2014

Tenute d’Italia 
Via Buozzi, 6
40026 Imola (BO)
T +39 0542 64 11 94
M +39 393 93 89 962
info@tenuteditalia.com
www.tenuteditalia.com
Contact: Stefano Ancarani

Tenute d’Italia maakt deel uit van de Morini Group, 
gespecialiseerd in landbouwkundig en oenologisch advies, 
laboratoriumonderzoek en  export van Italiaanse wijnen.
Elke divisie bestaat uit gekwalificeerde deskundigen. 
Het product dat wij u aanbieden is het resultaat van een 
gepassioneerde inspanning, professionaliteit en onderzoek 
dat door tientallen mensen, die allen tot uw dienst staan, is 
uitgevoerd.
Door de grote professionaliteit en de talloze 
samenwerkingsverbanden die wij met de 
onderzoeksinstituten op wijngebied, wijnbedrijven en 
marketingbureau’s in Italië en over de hele wereld hebben 
opgebouwd, kunnen wij niet alleen grote, traditionele 
wijnen aanbieden, maar zijn wij ook in de gelegenheid 
om producten te creëren op een ad hoc basis in 
overeenstemming met de wensen van onze klanten.

TENUTE D’ITALIA 
Tafel 42 
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DOC Friuli Colli Orientali
Friulano 2015

DOC Friuli Colli Orientali
Pignolo 2012

DOC Friuli Colli Orientali
Ribolla Gialla 2015

DOC Friuli Colli Orientali
Schioppettino 2015

Rosato

Az. Agricola Cozzarolo G.B.
Via Cormons, 163 
33043 Spessa di Cividale (UD)
T +39 0432 71 61 12
M +39 339 71 38 458
M +39 333 46 42 095
info@cozzarolo.it
www.cozzarolo.it
Contact: Cozzarolo Giuliano, Cozzarolo Damiano 

Onze familie begon met de productie van wijn aan het 
begin van de 20ste eeuw, eerst op terreinen in deelpacht en 
vanaf 1952 op eigen stukken grond.
In 1979 begon onze vader Giovanni Battista, bij iedereen 
beter bekend als “Titta”, met 2 hectare wijngaard, waarna 
zijn zoons en kleinzoons zijn weg hebben vervolgd.
Tegenwoordig leggen wij op circa 44 hectare wijngaard in 
eigen bezit dezelfde passie in ons werk als onze vader. 
U zult in onze wijnen de geur en de typische smaak 
van onze terroir vinden, u zult in onze klanten de beste 
publiciteitsvorm voor onze producten vinden.
Wij verwelkomen u op ons wijnbedrijf als vrienden met een 
passie voor goede wijn.

COZZAROLO
Tafel 43 
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DOCG Frascati Superiore
1960 2015

DOC Castelli Romani Rosso
1960 2015

IGT Lazio Pinot Grigio
Melegant 2015

IGT Lazio Sauvignon
Sesto 21 2015

IGT Lazio Syrah
Sesto 21 2013

Casata Mergè 
Via di Fontana Candida, 381 
00132 Roma
T +39 06 20 60 92 25
info@almavini.it
www.casatamerge.it
Contact: Massimiliano Mergè, 
Marco Mergè

Het bedrijf Alma Vini Casata Mergè kijkt uit over de 
wijngaarden op de prachtige heuvels van de Castelli 
Romani, waar jaar na jaar de rite van de oogst plaatsvindt. 
Onze wijnen worden geboren uit onze passie en liefde voor 
de aarde en de traditie die wij hebben geërfd: een kostbaar 
geschenk van de wijngaarden waarvan de kwaliteit vandaag 
de dag erkend wordt.
De vestiging van Casata Mergè waar de wijn gemaakt 
wordt, ligt op de grens tussen Frascati en Monteporzio 
Catone, een gebied dat de Romeinen uitkozen als 
vakantieplek bij uitstek vanwege het landschap, het klimaat 
en de goede wijnen. Met  moderne productietechnieken 
produceren wij hier onze kwaliteitswijnen.

ALMA VINI – CASATA MERGÈ

Tafel 44 
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DOC Frascati
San Marco 2015

DOC Prosecco
Alleluia

DOC Roma Bianco
Romae 2015

DOC Roma Rosso
Romae 2013

IGT Lazio Rosso
Soloshiraz 2014

Cantine San Marco s.r.l. 
Via di Mola Cavona 26/28
00044 Frascati (RM) 
T +39 06 94 22 689
T +39 06 94 09 403
info@sanmarcofrascati.it
www.sanmarcofrascati.it
Contact: Danilo Notarnicola

Soms ontstaan de mooiste dingen bij onverwachte situaties: 
dit kan van toepassing zijn op Umberto Notarnicola en 
Bruno Violo, twee mannen die, ondanks hun afkomst 
uit regio’s die traditioneel gezien bekend staan om hun 
grote rode wijnen, in staat waren om in 1972 een van de 
belangrijkste particuliere wijnbedrijven in de provincie 
Rome te realiseren. De toewijding van Umberto en Bruno 
wordt tegenwoordig voortgezet door hun zoons, Danilo 
Notarnicola en Pietro Violo, die zij aan zij met hen werken.
Dankzij hen wordt de weg naar vernieuwing verder 
ontwikkeld, met het introduceren van nieuwe 
druivenvariëteiten en, tegelijkertijd, het produceren van de 
belangrijkste autochtone druivenvariëteiten van Lazio.

CANTINE SAN MARCO

Tafel 45 
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Centro Estero Alpi del Mare
Via Emanuele Filiberto, 3
12100 Cuneo (CN)
T +39 0171 31 87 56
ceamcuneo@cn.camcom.it
www.cn.camcom.gov.it/ceam 
Contact: Gianni Aime

Centro Estero Alpi del Mare (CEAM) is een speciale afdeling 
van de Kamer van Koophandel van Cuneo, opgericht in 
1982 als een instantie die belast is met de bevordering van 
economische activiteiten voor de provincie Cuneo. Sinds 
de oprichting heeft CEAM haar promotionele activiteiten 
ten gunste van de voornaamste productiesectoren van de 
provinciale economie aanzienlijk uitgebreid. Voor de Borsa 
Vini Benelux 2016 in Amsterdam coördineert CEAM de 
deelneming van de volgende bedrijven:

BEPPE MARINO
BORGO VALENTINO 1789
CHIESA CARLO
DIEGO PRESSENDA – LA TORRICELLA
LA BIOCA
MARCHISIO FAMILY
MOSCONE F.LLI
NUOVI MONDI
VIANO MICHELE

CENTRO ESTERO ALPI DEL MARE
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DOCG Barbera d’Asti
“Pietre” 2015

DOCG Barbera d’Asti Superiore
“Quattro Filari” 2011

DOCG Moscato d’Asti
“Muray” 2015

DOC Piemonte Brachetto
“Bramusa” 2015

DOC Piemonte Chardonnay
2015

Beppe Marino
Via Stazione, 23
12058 Santo Stefano Belbo (CN) 
T +39 0141 84 06 77
info@beppemarino.it
www.beppemarino.it
Contact: Maurizio Marino

Een lange traditie verenigt Beppe Marino en zijn familie 
met de wijngaarden: van het land tot de fles, Beppe Marino 
volgt iedere stap van de productie van de typische wijnen 
van Piemonte. De Moscato d’Asti en de Barbera d’Asti 
komen van Monferrato, de Dolcetto, Freisa en Chardonnay 
van de Langhe.

BEPPE MARINO 
Tafel 46 
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DOCG Barbaresco
2013

DOCG Barolo 
2012

DOCG Moscato d’Asti 
2015

DOC Langhe Favorita
2015

DOC Nebbiolo d’Alba
2014

Borgo Valentino 1789
Strada Valentino, 15
12060 Pocapaglia (CN)
M +39 333 27 47 399
info@borgovalentino.it 
www.borgovalentino.com
Contact: Claudio Giuseppe Cogno

Piemonte is rijk aan geschiedenis en kunst, heeft een goede 
keuken en truffels, maar tevens betoverende landschappen 
en oude wijngaarden.
Uit deze wijngaarden [Unesco Erfgoed] ontstaan wijnen 
waarvan erkend wordt dat ze de beste van de wereld zijn.  
Borgo Valentino 1789 is een bedrijf dat ligt in het hart van 
deze heuvels, op weinig kilometers afstand van Alba, Barolo 
en Barbaresco.
Het is een bedrijf dat met zorg en passie de wijnen en de 
beste jaargangen selecteert en deze aanbiedt aan haar 
klanten opdat de kleuren, geuren en kenmerken van dit zo 
speciale gebied gedeeld kunnen worden. Als u een wijn van 
Borgo Valentino 1789 proeft, zult ook u zich, waar u zich ook 
bevindt,  wanen in de wijngaarden en de zachte heuvels van 
de Langhe en Roero.

BORGO VALENTINO 1789
Ta
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DOCG Roero Arneis
“Quin” 2015

DOCG Roero Arneis
2015

DOCG Roero 
2012

DOC Barbera d’Alba 
2015

DOC Nebbiolo d’Alba
2012

Chiesa Carlo 
Frazione S. Antonio, 10 
12040 Santo Stefano Roero (CN)
T +39 0173 90 510 
info@vinichiesa.it 
www.vinichiesa.it
Contact: Davide Chiesa

Met trots beheren reeds vijf generaties deze wijngaarden 
en wijnbedrijf gelegen in Stanto Stefano Roero. Vandaag  
is het de jonge David die, samen met Carlo, Renato en 
Giuseppe, aan het stuur staat van dit prestigieus erfgoed. 
De wijnstokken zijn verspreid over 9 hectare en bevinden 
zich op de best gelegen flanken in de heuvels van Roero. 
In alle wijngaarden van het bedrijf wordt geteeld op een 
natuurlijke manier en met respect voor het terroir. De 
opbrengst bedraagt 400 hl per jaar.  Dank zij een samenspel 
tussen traditie en vernieuwing, produceert de familie Chiesa 
een uitgebreid gamma DOCG en DOC kwaliteitswijnen: 
Roero Arneis , Roero, Nebbiolo d’Alba , Barbera d’Alba, 
Langhe Nebbiolo en Langhe Rosso.

CHIESA CARLO
Tafel 48 
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DOC Langhe Chardonnay 
2015

DOC Langhe Nebbiolo 
2015

DOC Dolcetto d’Alba
“Dosso” 2015

DOC Barbera d’Alba 
“Ariota” 2014

DOCG Barolo 
2012

Diego Pressenda La Torricella
Località Sant’Anna, 98, 12065
Monforte d’Alba (CN)
T +39 0173 78 327
M + 39 333 48  14 263
M +39 324 88 75 187
cantina@latorricella.eu | sales@latorricella.eu
www.latorricella.eu
Contact: Oscar Pressenda, Lucia Buysschaert

Het verhaal van La Torricella begint met Rosanna en Diego 
Pressenda: hun band met de regio, hun passie voor het 
maken van wijn en hun volharding hebben geleid tot “La 
Torricella”. La Torricella ligt in Monforte d’Alba, in het hart 
van de Langhe en is omringd door 13 hectare wijngaard 
met Dolcetto, Barbera, Nebbiolo en Chardonnay. In 2012 
werden hieraan een Spumante van Dolcetto druiven, en 
een witte wijn van de Riesling Renano toegevoegd. Silvia 
Pressenda, afgestudeerd aan de Wijnuniversiteit van Alba, is 
verantwoordelijk voor de wijn, samen met haar broer Oscar 
Pressenda.
In 2010 opende de familie Pressenda een “agriturismo” met 
een zwembad en een gastronomisch restaurant. 

DIEGO PRESSENDA – LA TORRICELLA
Ta
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DOCG Barolo
“Aculei” 2012

DOCG Moscato d’Asti
“Moschiaccio” 2015

DOC Barbera d’Alba 
“Zabaldà” 2014

DOC Langhe Favorita 
“Favorosa” 2015

DOC Langhe Nebbiolo
 “Riccinnebbia” 2013

La Biòca 
Via Alba, 13/A
12050 Serralunga d’Alba (CN)
T +39 0173 61 30 22
export1@labioca.it
www.labioca.it
Contact: Anton Zaitsev

La Biòca is een kleinschalig wijnbedrijf en ligt in Serralunga 
d’Alba, in het hart van het Barolo-gebied. Het woord “biòca” 
komt uit de streektaal van Piemonte en wordt gebruikt om 
een doortastend, koppig persoon te beschrijven, zoals 
wij met al onze ambities ons best doen de topkwaliteit 
van dit land uit te drukken in de wijnen die wij maken. 
Het wijnbedrijf heeft twee ruime opslagruimten en een 
ondergrondse kelder, een groot proeflokaal met een enorm 
terras en een “agriturismo” met 7 comfortabele kamers.

LA BIÒCA
Tafel 50 
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DOCG Roero Arneis
“Costa delle Rose” 2015

DOCG Roero Riserva
“Francesca” 2012

DOC Barbera d’Alba
“Castellinaldo” 2011

“Faiv” Brut Blanc de Blancs V.S.Q. 2007

“Faiv Brut Rosè” V.S.Q. 2007

Marchisio Family
Via della Vittoria, 9
12050 Castellinando (CN)
M +39 324 54 54 838
info@tenutacaduruss.it 
www.tenutacaduruss.it
Contact: Elena Marchisio, Fabio Marchisio

Praten over de familie Marchisio is als het vertellen van een 
familiegeschiedenis omdat, ondanks de veranderingen 
bij de generaties, alles wat we doen altijd gebaseerd is op 
de familietradities. Al het werk en alle processen worden 
uitgevoerd met volledig respect voor de natuur. Natuurlijk 
vanaf het land tot in de fles, biodynamisch op het land 
en organisch in de wijnmakerij. Een beredeneerde en 
waarachtige organische en biodynamische productie, 
waarbij de sulfieten die nodig zijn voor de opslag 
aanzienlijk worden verminderd. Enkel natuurlijke gist wordt 
gebruikt om meer terroir over te brengen. Onze productie 
van alleen eigen grond is gemaakt van 100% autochtone 
druiven.  Passie, geduld, nauwgezette zorg voor de wijn: dit 
is de wereld van de familie Marchisio.

MARCHISIO FAMILY 
Ta
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DOCG Barolo
2011

DOC Barbera d’Alba
2013

DOC Dolcetto d’Alba
2015

DOC Nebbiolo d’Alba
2013

Blend SirW

Moscone F.lli
Località Sant’Anna, 9 - Frazione Roddoli
12065 Monforte d’Alba (CN)
T +39 0173 78 458
info@cantinamoscone.com
www.cantinamoscone.com
Contact: Giacinto Moscone

MOSCONE
B R O T H E R S

De wijnbouwtraditie van de Fratelli Moscone dateert 
uit 1877. Ze bezitten 18 hectare wijngaard in de meest 
toonaangevende gebieden van Monforte d’Alba, waarvan 
vijf in de beroemde Bussia cru. De bijzondere ligging 
van de wijngaarden, typisch voor Monforte d’Alba, komt 
duidelijk tot uitdrukking in hun cru’s. Dit wordt ondersteund 
door de expertise van Dr. Donato Lanati, een gerespecteerd 
adviseur, leraar in Oenologische Technologie aan de 
Universiteit van Turijn en oprichter van het vooraanstaande 
onderzoeksinstituut met de naam “Enosis Meraviglia”.

MOSCONE F.LLI
Tafel 52 
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DOCG Barbaresco
2012

DOCG Barbera d’Asti Superiore
2012

DOCG Barolo
2009

DOCG Gavi del Comune di Gavi
2015

DOC Piemonte Barbera
2013

Nuovi Mondi
Via Alba, 15
12050 Castagnito (CN)
T +39 0173 21 03 11
M +39 331 18 44 754
moiso@nuovimondiwine.com
info@nuovimondiwine.com
www.nuovimondiwine.com
Contact: Saverio Moiso

Nuovi Mondi is een merk van Vignaioli Piemontesi, de 
grootste vereniging van Italiaanse regionale wijnbouwers 
en wijnproducenten. Opgericht in 1996 bestaat het op 
dit moment uit 42 coöperaties en meer dan 400 familie- 
en individuele boerderijen en wijnbedrijven, en het 
vertegenwoordigt meer dan een derde van de wijngaarden 
en wijnproductie in Piemonte. Het streven van Vignaioli 
Piemontesi is het ondersteunen en versterken van elke 
fase van de wijnproductie. De eerste doelstelling van de 
vereniging is haar leden te helpen om hun bedrijf efficiënt 
en stabiel te maken, door te onderzoeken hoe zij kunnen 
voldoen aan de eisen van de binnenlandse en buitenlandse 
markten door middel van technische en juridische 
assistentie en promotie. 

NUOVI MONDI
Ta

fe
l 5

3 



B
ed

ri
jfs

p
ro

fie
l

72

DOCG Barbaresco Riserva
2011

DOCG Barolo
2011

DOCG Roero Arneis
2015

DOC Barbera d’Alba
2012

DOC Piemonte Barbera
2015

Viano Michele
Via Montaldo Roero, 5
12040 Vezza d’Alba (CN)
T +39 0173 65 127
info@vianomichele.com
www.vianomichele.com
Contact: Michele Viano

Via het zand en de steile heuvels van Roero kom je bij het 
wijnbedrijf Viano Michele: meer dan drie generaties actief 
met een continue zoektocht naar de beste kwaliteit. Viano 
Michele zet het werk voort van zijn voorgangers Gallo 
Michele en Viano Carlo. In het dorp Vezza d’Alba, in het 
hart van de Roero, koesteren de wijnmakers de traditionele 
wijndruiven van het gebied: Arneis, Barbera, Dolcetto, 
Nebbiolo en Moscato. Traditie en innovatie; historische 
authenticiteit en moderne technologie kenmerken de 
productie van de wijnen met volledig respect voor de 
natuur en de mens, met als doel de eindconsument een 
complete selectie van de beste wijnen van Piemonte aan te 
bieden.

VIANO MICHELE
Tafel 5

4
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DOCG Barbera d’Asti Superiore 
Barbaric 2011

DOCG Barbera d’Asti Superiore 
Blincin 2012

DOCG Moscato d’Asti 
Sorì dei fiori 2015

DOC Nebbiolo d’Alba 
L’Aurelio 2014

DOC Piemonte Chardonnay
Elyà 2015

Azienda Agricola Bocchino Giuseppe
di Bocchino Annalisa
Reg. S. Libera, 43
14053 Canelli (AT)
T +39 0141 83 11 44
M +39 349 22 29 503
info@vinibocchino.it
www.vinibocchino.it
Contact: Annalisa Bocchino

Het twee eeuwen durende verhaal van deze boerenfamilie 
wordt verteld aan de hand van het werk en de gevoelens 
van de mensen die zich wijdden aan de rijen wijnstokken 
op de heuvel van Santa Libera in Canelli, in de Asti streek. 
Grootvader Aurelio begon met zijn vrouw Liggia met het 
produceren en verkopen van kwaliteitswijnen.
Nu beheren zijn zoon Beppe met diens vrouw Maria en zijn 
kleinkinderen Annalisa en Daniele het wijnbedrijf, zonder 
gebruik te maken van chemicaliën. De goede ligging 
van de wijngaarden ten opzichte van de zon (“sorì” ofwel 
de Piemontese term voor zonovergoten) zorgt voor de 
perfecte rijping van de druiven. De strikte naleving van de 
oenologische traditie zonder het afzweren van technologie 
kenmerkt de ontwikkeling van dit familie-wijnbedrijf in 
Canelli.

BOCCHINO GIUSEPPE
Ta
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DOCG Barbera d’Asti Superiore
2011

DOCG Barbera d’Asti
2014

DOC Grignolino d’Asti 
2015

DOC Cortese dell’Alto Monferrato
2015

L&L V.S.D.Q. brut metodo classico 2014

Azienda Agricola Luigi Castino
Fraz. Moncucco, 17
14047 Mombercelli (AT) 
T +39 0141 95 96 08 
M +39 335 54 62 347 
info@luigicastino.it
www.castino.it
Contact: Luigi Castino

De familie Castino teelt wijnstokken en produceert 
wijn in het bedrijf dat vanaf 1854 gelegen is op de 
heuvel Moncucco in Mombercelli in de provincie Asti. 
Tegenwoordig zet Luigi Castino, op basis van zijn 
ervaring als wijnmaker, samen met zijn vrouw Larissa de 
familietraditie voort. Het succes van de door zijn bedrijf 
geproduceerde wijnen vloeit voort uit de ervaring die 
de vorige generaties hebben doorgegeven, en uit zijn 
vermogen om de rijpingsfase van het product en het 
bottelen  te verbeteren. 

CASTINO LUIGI
Tafel 56 
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DOCG Barbera d’Asti Superiore
“Manora” 2014

DOC Monferrato Rosso
“Rosso Barchetta” 2013

DOC Monferrato Bianco
“Mila” 2014

DOC Monferrato Sauvignon Blanc
“Mimosa” 2015

DOC Piemonte Albarossa
“Ray” 2013

Azienda Agricola Colle Manora s.s.
Via Bozzola, 5
15044 Quargnento (AL)
T +39 0131 21 92 52
M +39 327 43 55 857
info@collemanora.it
www.collemanora.it
Contact: Niccolò Petrilli

Colle Manora, eigendom van Giorgio Schön en Marina 
Orlandi Contucci, domineert de heuvels van Piemonte, met 
een amfitheater van wijngaarden tussen de gemeenten 
Quargnento en Fubine (Alessandria). Een paradijs van 
75 hectare, waarvan 20 beplant als wijngaard met een 
uitstekend microklimaat.  
Colle Manora vertegenwoordigt de Italiaanse waarden van 
kwaliteit, stijl en passie. De trots van Monferrato, met haar 
autochtone wijngaarden gecombineerd met de aromatische 
fantasieën van de internationale wijnstokken, geeft wijnen 
met specifieke kenmerken: de stijl die geïnspireerd is door 
de creativiteit van Mila Schön – “Lady of Fashion”, alsmede 
de moeder van Giorgio – en de eeuwige liefde voor de 
“Rosse”, de rode racewagen, die subtiel terug te vinden is in 
een rode streep in het logo van het bedrijf. 

COLLE MANORA
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DOCG Barbera d’Asti
Sanbastian 2014

DOCG Barbera d’Asti Superore Nizza 
Vigna Dacapo 2011

DOCG Ruchè di Castagnole Monferrato
Majoli 2015

DOCG Barbera d’Asti Superiore
Valrionda 2013

DOCG Barolo
2010

Società agricola Dacapo
Strada Asti-Mare, 4
14041 Agliano Terme (AT)
T +39 0141 96 49 21
info@dacapo.it
www.dacapo.it
Contact: Dino Riccomagno

Dacapo ontstond in 1997 met de aankoop van een oude 
boerderij die als wijnkelder moest dienen. De terreinen 
liggen in Agliano Terme, Castagnole Monferrato en een 
klein stukje grond in Serralunga d’Alba. 
Onze wijngaarden zijn gecertificeerd als biologisch, met 
een lage opbrengst per hectare, en ons werk in de kelder 
bestaat uit het … niet te gronde richten van wat de Natuur 
ons heeft gegeven. 
De actuele productie is rond de 50.000 flessen, waarvan 
40% verkocht wordt op de binnenlandse markt en 60% 
bestemd is voor de export.

DACAPO
Tafel 58 
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DOC Cannonau di Sardegna 
Moderato 2014

IGT Isola dei Nuraghi
Adagio 2013

IGT Isola dei Nuraghi
Allegro 2013

Kastià – Parco di Castiadas Srl
Via dei Vittorini, 2 
09129 Cagliari (CA)
M +39 348 73 22 935
M +39 338 53 60 355
parcodicastiadas@gmail.com
commerciale@kastia.it
www.kastia.it
Contact: Giuseppe La Sala, Roberto Casula

Het idee om een kwaliteitswijn te produceren kwam op 
in Parijs, aan het begin van het millennium. Nadat het 
Zuiden van Frankrijk niet goed werd bevonden, besloten 
de vrienden Michel Grosbost, Beppe en Franco La Sala 
een wijngaard op Sardinië aan te planten. De keus viel 
op Castiadas, op een zanderig terrein, dat grenst aan 
het Natuurpark Minni-Minni. In een omgeving met een 
bijzondere en unieke natuur zijn wijnstokken van de 
Cannonau, Carignano, Merlot, Cabernet Sauvignon, 
Vermentino, Nasco en Chardonnay geplant. De verkregen 
wijnen zijn natuurlijke, gezonde producten, van het hoogste 
kwaliteitsniveau, geschikt om te voldoen aan de smaak van 
de drie vrienden en van diens vrienden, en van alle anderen 
die het genoegen zullen hebben de wijnen op waarde te 
schatten.

KASTIÀ 
Tafel 59 
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Promosiena S.r.l.
Piazza Matteotti, 30
53100 Siena
T +39 0577 28 24 94
promosiena@si.camcom.it
www.promosiena.it
Contact: Lorenzo Millo-Directeur
lorenzo.millo@si.camcom.it

Promosiena – Onderneming van de Kamer van 
Koophandel te Siena, die de economische activiteiten 
van het gebied bevordert en de bedrijven in de 
internationalisatieprocessen ondersteunt. De aangeboden 
diensten betreffen: voorbereiding van collectieve deelname 
aan buitenlandse beurzen, organisaties van handelsmissies, 
marktonderzoeken (analyse van de kanalen en  het zoeken 
naar partners), advies over thema’s in het kader van 
buitenlandse handel, organisatie van seminars ter informatie 
en actualisering, gepersonaliseerde begeleidingstrajecten 
naar bedrijven bij de penetratie op de markten, assistentie 
aan potentiële buitenlandse investeerders.

PROMOSIENA
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DOCG Chianti Classico
2012

DOCG Chianti Classico
2013

DOCG Chianti Classico
2014

IGT Rosso Toscana
Chirone 2011

IGT Toscana 
Cronos 2012

Borgo la Stella Srl
Loc. Borgo la Stella
53017 Radda in Chianti (SI) 
T +39 0577 74 06 99
M +39 347 27 35 740
oscargeyer@gmail.com
www.borgolastella.com
Contact: Oscar Geyer

De wijngaard van Borgo la Stella in het hart van Toscane 
beslaat meer dan 16 hectare in het prachtige Chianti-
gebied bij Siena, gelegen tussen Vagliagli en Castellina in 
Chianti.
Geleid door passie, met respect voor de hoogte, en met 
vertrouwen in en waardering voor dit land, nam de familie 
Geyer in 2007 Borgo La Stella over en reconstrueerde de 
gehele agribusiness – met als doel geselecteerde rode 
wijnen met persoonlijkheid te produceren. De wijngaarden 
zijn voornamelijk terrasvormig en bieden een uniek uitzicht. 
Deze vorm van beplanting is helaas steeds zeldzamer aan 
het worden op de heuvels van het Chianti-gebied vanwege 
de hoge arbeidskosten die eraan verbonden zijn.

BORGO LA STELLA
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DOCG Chianti Classico
Baruffo 2013

DOCG Chianti Classico Riserva
Baruffo 2012

DOCG Chianti Classico Riserva
Messer Ridolfo 2011

IGT Toscano Rosé
Petali 2015

IGT Toscano Rosso
Petali 2015

L’Antica Fornace di Ridolfo - Cantalici
Via della Croce, 11-13 - Loc. Castagnoli 
53013 Gaiole in Chianti (SI)
T +39 0577 73 10 38 
M +39 331 59 30 750 
reservation@cantalici.it
Contact: Angela Butini

Wij zijn een producent van de Chianti Classico DOCG,  rode, 
witte en rosé IGT-wijnen, zgn. Supertuscans, Vinsanto en 
Grappa.
Ons biologisch bedrijf is in constante ontwikkeling, wat 
geleid heeft tot ongeveer 60 hectare wijngaard op dit 
moment. De wijngaarden liggen in het gebied van Gaiole in 
Chianti, Radda in Chianti en Castelnuovo Berardenga. Sinds 
september 2015 is het bedrijf een biologische wijnmakerij. 
Dit zijn de behaalde prijzen:  
Chianti Classico Baruffo 2013 :  91 punten bij de Wine 
Enthusiast en “commended wine” door Decanter, 91 punten 
Suckling , Chianti Classico Riserva Baruffo 2012:  88 punten 
bij  Wine Enthusiast en 95 punten/Gold Medal bij Decanter, 
IGT Rosso Petali 2015: 90 punten Suckling.

CANTALICI
Tafel 61 
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DOCG Chianti Colli Senesi
Seranum 2013

DOCG Vernaccia di San Gimignano
Casa Lucii 2015

DOCG Vernaccia di San Gimignano Riserva
Mareterra 2012

IGT Rosso Toscano
Arturo 2012

IGT Toscano Sangiovese
Purus 2015

Casa Lucii
Località S. Maria a Villa Castelli
53037 San Gimignano (SI)
T +39 0577 95 01 99
lorenzo@casalucii.it
www.casalucii.it
Contact: Lorenzo Lucii

Casa Lucii is een familie-boerenbedrijf dat ligt in het 
hart van het gebied waar de Chianti en Vernaccia di San 
Gimignano-wijnen worden geproduceerd in Toscane. 
Het bedrijf bezit meer dan 120 hectare met organische 
wijngaarden en olijfgaarden.

CASA LUCII
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DOCG Chianti Colli Senesi
2013

DOCG Chianti Colli Senesi
Selezione Fiamma 2013

DOCG Chianti Colli Senesi Riserva
Fede 2012

DOCG Vernaccia di San Gimignano
2015 

DOCG Vernaccia di San Gimignano Riserva
Benedetta 2014

Fattoria San Donato
Loc. San Donato, 6
53037 San Gimignano (SI)
T +39 0577 94 16 16
info@sandonato.it
www.sandonato.it
Contact: Federica Fenzi

De Fattoria, die sinds 1931 in eigendom is van de familie 
Fenzi, ligt op de hoogste heuvels van San Gimignano en 
produceert kwaliteitswijnen (Vernaccia di San Gimignano, 
Chianti Colli Senesi, San Gimignano Rosso en Vinsanto), 
extravergine olijfolie, granen en oude rassen peulvruchten, 
groenten en saffraan, volgens de biologische methode met 
respect voor traditie en milieu. Het maakt hierbij gebruik 
van de modernste technieken en technologieën. In de 
middeleeuwse “borgo” (gehucht) van het bedrijf bevindt 
zich een “agriturismo” met appartementen en kamers, een 
restaurant en een proeflokaal.

FATTORIA SAN DONATO
Tafel 63 
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DOCG Chianti Colli Senesi
2015

DOCG Chianti Riserva
Keekorok 2013

IGT Toscana Rosso
Brunaccio 2013

Fattoria Il Poderaccio di Lisa Ravà
Strada del Castagno, 1
53100 Siena (SI)
T +39 0577 59 32 92
M +39 335 39 96 34
info@poderaccio.com
www.poderaccio.com 
Contact: Lisa Ravà

“Il Poderaccio” ligt in het door artiesten veelgeroemde 
landschap van Siena, en toont een uitstekende symbiose 
tussen menselijke activiteiten en een natuurlijke omgeving. 
Eeuwen van voortdurend hard en geduldig werken hebben 
deze omgeving veranderd in het prachtige landschap van 
Siena, benut vanwege de ligging en de ontwikkeling van 
de teelt en verfraaid door plattelandshuizen, elegant in hun 
functionaliteit.
“Il Poderaccio” bezit al deze kenmerken. Het dateert uit de 
13e eeuw en was een voorpost van Siena tegen de “Lega”, 
zoals ze met haar positie de Chianti-vallei domineerde.
Een genereuze grond, met een omvang van 32 hectare 
waar geteeld wordt met biologische methoden, en waarvan 
uitstekende wijnen, een hoogwaardige extravergine olijfolie 
en een Grappa Riserva worden geproduceerd.

IL PODERACCIO
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DOCG Brunello di Montalcino
2011

DOCG Brunello di Montalcino Riserva
2010

DOCG Brunello di Montalcino Riserva
Manapetra 2010

DOC Rosso di Montalcino 
2014

IGT Toscana Rosso
2013

La Lecciaia Fattoria s.s.
Località Vallafrico
53024 Montalcino (SI)
T+39 0577 84 92 87
lecciaia@pacinimauro.com
Contact: Mauro Pacini

La Lecciaia van Montalcino, in 1983 gekocht door Mauro 
Pacini en bestaande uit 60 hectare met bossen, olijfgaarden 
en 15 hectare wijngaard, grenst aan de oudste en meest 
gerenommeerde landbouwbedrijven van Montalcino 
die zijn begonnen met de productie van de prestigieuze 
“Brunello di Montalcino”.  Met respect voor traditie blijft hij 
wijnen produceren met veel authenticiteit, die geschikt zijn 
voor een lange veroudering.
Vanaf 2003 is het aanbod aangevuld met de wijnen, 
van grote kwaliteit en structuur, van het gebied van de 
Montecucco DOC in Campagnatico, in de Maremma 
Toscana, geproduceerd op het 90 hectare grote eigendom 
waarvan 16 hectare beplant zijn als wijngaard, voornamelijk 
met Sangiovese, maar ook met Merlot en Cabernet.

LA LECCIAIA
Tafel 65 
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DOCG Chianti Classico
Le Fioraie 2008

DOCG Chianti Classico Riserva
Le Fioraie Riserva 2007

IGT Colli della Toscana Centrale
Piemaggio 2004

Piemaggio Società agricola Srl                  
Località Fioraie, 2
53011 Castellina in Chianti (SI)
T +39 0577 74 06 58
commerce@piemaggio.com
piemaggio@outlook.it
www.piemaggio.com
Contact: Andrey Petrov

Piemaggio is de naam van dit bedrijf dat ligt in de 
gemeente Castellina in Chianti, in het hart van de Chianti 
Classico. Het oudste gedeelte ervan dateert uit de 12-13e 
eeuw en enkele documenten tonen de aanwezigheid aan 
van een “pieve” (kerkje op het platteland) op het land, 
waarvan de naam Piemaggio is afgeleid. Tegenwoordig 
beslaat het bedrijf 58 hectare met daarop de wijngaarden, 
het bos, de olijfgaard, de kelder en de kantoren. Het gebied 
dat bestemd is voor de wijngaarden, ongeveer 12 hectare, 
bevindt zich in de deelgemeente Le Fiorale, een van de 
meest gerenommeerde gebieden voor de productie van de 
Chianti Classico, waar de Sangiovese uitblinkt in elegantie 
en het vermogen om te verouderen.

PIEMAGGIO
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DOCG Chianti Colli Senesi Riserva
2012

IGT Toscana
Bianco 2015

IGT Toscana Sangiovese
Rasea 2012

IGT Toscana
Rosso 2012

Kagor 2014

Poggio del Moro Società agricola Arl
Via di Gracciano nel Corso, 64
53045 Montepulciano (SI)
T +39 0578 85 01 14
M +39 339 56 46 897
info@poggiodelmoro.it
www.poggiodelmoro.it
www.jamandoil.com 
Contact: Tatiana Kuznetsova

Met de hand gemaakt en met het hart verfijnd, “om u 
Toscane aan te bieden in een glas”. Traditie tezamen met de 
landbouwkundige en oenologische kunst van de toekomst.
Waarom wij uniek zijn?
1.	 traditie van het duizend jaar oude terroir;
2.	 ontwikkeling: door landbouwkundige en oenologische 

innovatie. Voorbeelden: groene mest, minimale 
grondbewerking, biologische sterkte;

3.	 blend van cru’s: we leggen harmonie en ziel in het 
blenden;

4.	 selectieve extractie: we scheiden de afzonderlijke 
bestanddelen van de druiven op een specifieke 
manier (polyfenolen, polysachariden en aromatische 
precursoren);

5.	 veroudering in één stap: elke wijn veroudert op 
zijn eigen, unieke manier (verschillend eikenhout, 
verschillende tijd, verschillende fermentatie)

6.	 milieuvriendelijk.

POGGIO DEL MORO
Tafel 67 
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DOCG Chianti Classico
Bramosia Donna Laura 2014

DOCG Chianti Classico
Gran Selezione Montebello Vigneto n° 7 2011

IGT Toscana
Al Passo 2012

IGT Toscana
Picconero Tenuta Montebello 2011

IGT Toscana
Valdisanti Tenuta San Giovanni 2012

Tolaini Società Agricola
S.P. 9 di Pievasciata 28
53019 Castelnuovo Berardenga (SI)
T +39 0577 35 69 72
M +39 349 26 83 934
tamara@tolaini.it
www.tolaini.it
Contact: Tamara Maccherini

Opgericht in 1998 door Pier Luigi Tolaini is het Tolaini 
landgoed een echt huwelijk tussen traditie en moderne 
technologie. Het geloof in het feit dat “het beste fruit de 
beste wijn geeft” is de motor voor de filosofie van Tolaini. 
Een hoge beplantingsdichtheid per hectare en een lage 
opbrengst per plant is een strategie die over de hele wereld 
bewezen heeft dat op die manier vruchten van uitstekende 
kwaliteit geproduceerd worden. Het doel is wijnen te 
verkrijgen die een echte expressie van deze belangrijke 
regio zijn met een moderne stijl en met één vitaal en uniek 
ingrediënt: het terroir van de Chianti Classico.

TOLAINI
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MULINI DI SEGALARI
De plaats: onbedorven, wild, tussen bossen en een 
stroompje.
De wijngaarden: 2,5 hectare, tussen 90 en 120 meter boven 
zeeniveau, in noord-zuidrichting.
Rode druivenrassen: Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit 
Verdot, Syrah en Sangiovese.
Witte druivenrassen: Vermentino, Viognet en Manzoni 
Bianco. 
Teelt: biologisch met een biodynamische benadering; 
zonder bemesting, alleen bodemhulpbronnen, druiven als 
authentieke expressie van het productiegebied. 
Fermentatie: alleen met de autochtone gisten.
Rijping: in vaten van cement, terracotta en in eikenhouten 
vaten van 10 tot 23 hectoliter.
Opbrengst: 50 kwintaal per hectare. De selectie van de 
druiven, natuurlijke vinificatie en de expressie geven het 
unieke karakter van het terroir van Bolgheri in de wijn weer.

Mulini di Segalari
Società agricola s.n.c.
57022 Località Felciaino 115a
Castagneto Carducci (LI)
T +39 0565 76 52 02 
M +39 327 98 92 232
mulinidisegalari@gmail.com
www.mulinidisegalari.it
Contact: Emilio Monechi

MULINI DI

SEGALARI
Viticoltori biologici a Castagneto Carducci

DOC Bolgheri Rosato 
Ai Confini del Bosco 2015

DOC Bolgheri Rosso
Ai confini del Bosco 2013

DOC Bolgheri Superiore	
Mulini di Segalari 2013

DOC Bolgheri Vermentino
Un po’ più sul mare 2015

IGT Costa Toscana Rosso
Soloterra 2014

Tafel 69 
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DOCG Chianti Montespertoli 
2014

DOCG Chianti Montespertoli Riserva 
2013

IGT Bianco Toscano
Anselmino 2015

IGT Rosso Toscano
Pax 2013

IGT Rosso Toscano 
Terre di Bracciatica 2014

Az. Agr. Podere dell’Anselmo 
di Forconi Fabrizio
Via Panfi, 12
50025 Montespertoli (FI)
T +39 0571 67 19 51
M +39 348 33 92 575
podere.anselmo@gmail.com
www.forconi.net
Contact: Forconi Fabrizio

Fabrizio zet de wijnbouwtraditie van de familie Forconi, 
die al in het begin van de 19e eeuw hun wijngaarden in 
Montespertoli bewerkten, voort.
Het familie-landbouwbedrijf heeft de structuur van een 
typisch Toscaanse  “podere” (boerderij) behouden en heeft 
nieuwe wijngaarden met een hoge beplantingsdichtheid 
aangelegd. 
De resultaten zijn wijnen met een duidelijk bouquet, strikt 
verband houdend met de autochtone wijnstokken en met 
de scrupuleuze teelt en oenologische praktijken. De wijn 
die in het bedrijf wordt gebotteld, wordt direct op de markt 
gezet. Alle teelten volgen de methoden van geïntegreerde 
landbouw. Het is elk seizoen de moeite waard een bezoek 
te brengen aan de “Podere dell’Anselmo” : u bent van harte 
welkom.

PODERE DELL’ANSELMO
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DOCG Chianti Superiore
Sole 2013

IGT Toscana
Passione 2011

IGT Toscana Rosè
Duccio di Streda 2015

IGT Toscana Rosso 
Casanova 2015

IGT Toscana Rosso 
Toiano Merlot Toscano 2009

Streda Belvedere Azienda Agricola
Via di Streda, 32
50059 Streda-Vinci (FI)
T +39 0571 72 91 95
streda@streda.it
claudio@streda.it
www.streda.it
Contact: Claudio Lenzi

Borgo di Streda in Vinci, de geboorteplaats van Leonardo 
da Vinci, omringd door de heuvels van Montalbano, is een 
uniek gebied dat door de eeuwen heen beroemd was 
om haar olijfolie en wijnen, en hier ligt Streda Belvedere. 
Een nieuwe generatie neemt de teugels van de leiding 
over en geeft nieuwe energie aan het wijnbedrijf en haar 
producten. Ze tonen een onvermoeibaar streven naar 
maximale kwaliteit van de wijn. Deze is gebaseerd op 
een harmonieuze integratie van een uniek terroir met een 
bewerking van de wijngaard met volledig respect voor het 
ecologisch evenwicht en de toepassing van traditionele 
wijnbereidingsmethoden om een absolute natuurlijkheid 
van haar wijnen te verzekeren.

STREDA BELVEDERE
Tafel 71 
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DOC Maremma Toscana Rosso 
Saragio 2012

DOC Maremma Toscana Vermentino
Ballarino 2013

DOC Monteregio Massa Marittima
Baciòlo 2012

IGT Toscana Bianco
Mersino 2014

IGT Toscana Rosso
Arnaio 2013

Valdonica Winery & Vineyard Residence
Via Dogana, 1
58036 Sassofortino - Roccastrada (GR)
T +39 0564 56 72 51
M +39 340 84 78 431
office@valdonica.com 
www.valdonica.com
Contact: Massimo Turacchi

Valdonica is een nieuw bedrijf in groei met een originele 
benadering van kwaliteit en vertegenwoordigt een juweeltje 
in het oenologische panorama.
De plek is zeer gunstig vanwege de hoogte, de nabijheid 
van de Tyrreense zee en een wenselijke ligging op het 
zuiden. De grond is van vulkanische oorspong. In het 
bedrijf worden de Sangiovese, Ciliegiolo en Vermentino 
geteeld, autochtone en traditionele druivenvariëteiten, die 
eerlijkheid, authenticiteit en elegantie uitdrukken.
Vanaf 2012 is besloten om zich volledig te richten op de 
teelt van autochtone rassen. Het bedrijf Valdonica is een 
gecertificeerd biologisch bedrijf sinds 2012. De vinificatie 
vindt plaats met alleen het gebruik van inheemse gisten 
en past een lange maceratie toe, soms met de gehele 
druiventros.

VALDONICA
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DOC Prosecco Spumante
Andrea Biasiotto Millesimato 2015

Spumante Brut 2015

Zero15 Spumante Extra Brut sui lieviti 2015

IGT Venezia Giulia
Pinot Grigio 2015

DOC Prosecco fermo
2015

Azienda Agricola Biasiotto S. Ag. S. 
Via Piave, 16
32038 Quero-Vas (BL)
T +39 0439 78 80 00
M +39 347 44 32 806
info@vinibiasiotto.it
www.vinibiasiotto.it
Contact: Andrea Biasiotto

Al vier generaties lang is de naam Biasiotto gekoppeld aan 
de productie en verkoop van wijn en spumante. Luigi, de 
kleinzoon van de oprichter en diens kinderen Andrea en 
Tatiana zetten tegenwoordig de lange familietraditie voort. 
Zij hebben de bedrijfsfilosofie, die gericht is op de kwaliteit 
en dienstverlening aan de klant met een goede prijs-
kwaliteitsverhouding, niet veranderd. Dit is mogelijk omdat 
het bedrijf de productie helemaal zelf verzorgt: “…van de 
wijnstok… tot de fles”. 

BIASIOTTO
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DOCG Valdobbiadene Prosecco Superiore 
Brut

DOCG Valdobbiadene Prosecco Superiore 
“Desiderio” Dry

DOCG Valdobbiadene Prosecco Superiore 
Extra Dry

Bortolin Angelo Spumanti Sas
di Bortolin Desiderio & C.
Via Strada di Guia, 107
31049 Valdobbiadene (TV)
T +39 0423 90 01 25
M +39 346 22 04 928
info@bortolinangelo.com | worldwide@bortolinangelo.com 
www.bortolinangelo.com
Contact: Riccardo Poletti

De familie Bortolin, wijnbouwers sinds drie generaties, 
belichaamt met haar spumantes de uitzonderlijke 
kenmerken van het gebied Valdobbiadene. De grote passie 
van Angelo Bortolin en zijn kinderen voor hun grondgebied 
en hun werk, heeft het wijnbedrijf in Guia geholpen de 
meest ambitieuze, internationale resultaten te bereiken 
vanwege de hoge kwaliteit van haar belletjes, allen strikt 
100% Valdobbiadene DOCG.
Belletjes van hoogstaande kwaliteit: vrucht van een 
heroïsche, ambachtelijke oogst die uitsluitend met de hand 
gedaan wordt. 
Dit alles in een bijzondere verpakking: onze persoonlijke, 
unieke fles, die in de prijzen is gevallen op Vinitaly met het 
gerenommeerde “Etichetta d’Oro” (gouden etiket) voor de 
meest elegante fles ter wereld. 

BORTOLIN ANGELO
Tafel 74 
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DOC Colli Berici Tai Rosso 
Colpizzarda 2013

DOC Colli Berici Tai Rosso 
Montemitorio 2014

DOC Durello Lessini Spumante
Durello  Brut 

DOC Gambellara
Ca’ Fischele 2015

DOC Gambellara
Riva del Molino 2015

Dal Maso snc Società Agricola
Contrada Selva, 62
36054 Montebello Vicentino (VI)
T +39 0444 64 91 04
export@dalmasovini.com
www.dalmasovini.com
Contact: Patrizia Vigolo 

De geschiedenis van het wijnbedrijf Dal Maso begint 
eind 1800 met overgrootvader  Serafino Dal Maso, op de 
prachtige heuvels van Selva di Montebello in de provincie 
Vicenza, in het hart van het DOC Gambellara-gebied. Het 
bedrijf beslaat meer dan 30 hectare in drie verschillende 
productiegebieden, Colli Berici Doc, Gambellara Doc en 
Monti Lessini Doc, en heeft een jaarlijkse productie van 
ongeveer 350.000 flessen.
De productiefilosofie van het bedrijf is met name gericht 
op de benutting van de autochtone druivenvariëteiten, 
zoals de Garganega in Gambellara, de Tai Rosso op de Colli 
Berici en de Durella op de Monti Lessini.

DAL MASO
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DOCG Valdobbiadene Prosecco Superiore
Brut 2015

DOCG Valdobbiadene Prosecco Superiore
Extra Dry 2015

DOCG Valdobbiadene Prosecco Superiore
Dry “Suprème” 2015

DOCG Valdobbiadene Superiore di Cartizze
Dry 2015

Le Bertole di Bortolin G. & C.  
Soc. Agr. S.s. 
Via Europa, 20
31049 Valdobbiadene (TV) 
T +39 0423 97 53 32 
info@lebertole.it 
www.lebertole.it
Contact: Gianfranco Bortolin

Wanneer men spreekt over Valdobbiadene denkt men 
direct aan de Prosecco Superiore, verkregen van de Glera, 
een druivenvariëteit die  in deze heuvels haar favoriete 
streek heeft gevonden -zozeer dat de wijn een DOCG-
label heeft ontvangen-  en waarin de combinatie van 
streek en wijn versterkt wordt.  De kenmerken van het 
landschap hebben, samen met de inzet van de mens, 
de gerenommeerde spumantes van Le Bertole® doen 
ontstaan. Le Bertole®, een landbouwbedrijf van de 
familie Bortolin heeft zich snel gevestigd in het Italiaanse 
en internationale productielandschap van de Spumante 
Valdobbiadene Prosecco Superiore DOCG, zoals de vele 
prijzen en erkenningen, die zij vanaf 1997 tot nu toe hebben 
ontvangen, bewijzen. 

LE BERTOLE
Tafel 76 
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DOCG Soave Superiore 
Panvinio 2014

DOC Amarone della Valpolicella
Tremenel 2010

DOC Valpolicella Ripasso Superiore
2012

DOC Valpolicella Superiore
Monte Tombole 2013

Società Agricola Villa Erbice SS.
Via Villa, 22
37030 Mezzane di Sotto (VR)
T +39 045 88 80 086
M +39 339 80 27 757 
info@villaerbice.it
www.villaerbice.it
Contact: Alberto Erbice

De geschiedenis van Villa Erbice  begint lang geleden, toen 
grootvader Narciso wijn begon te produceren in 1870. 
De naam Villa Erbice komt van de voorname, historische 
vestiging van het bedrijf, gelegen in een villa van aanzienlijk 
historisch belang uit de 17e eeuw. In deze vestiging is de 
familie Erbice begonnen met het produceren van wijnen 
van hoge kwaliteit, altijd gemaakt van druiven uit de eigen 
wijngaarden.
De eigen wijngaarden beslaan ongeveer 13 ha, waarvan 
1,40 ha beplant voor de productie van Soave Superiore 
DOCG en de rest voor die van de Valpolicella DOC. Ze 
liggen in de gemeente Mezzane op 250 à 400 m boven de 
zeespiegel. 

VILLA ERBICE
Ta

fe
l 7

7 



B
ed

ri
jfs

p
ro

fie
l

100

DOC Piave 
Cabernet

DOC Prosecco Treviso
Spumante

IGT Veneto
Chardonnay Frizzante

IGT Veneto
Malbech

IGT Veneto
Pinot Grigio

Cantine G. Pavan dei F.lli Pavan Srl
Via Gorizia, 62 - Loc. Nerbon
31048 San Biagio di Callalta (TV)
T +39 0422 89 32 32
M +39 328 70 30 615 
vinipavan@vinipavan.it
www.vinipavan.it
Contact: Alessio Schiavon

Vol trots en vaak vol verwachting bieden wij onze wijn aan, 
wellicht omdat wij hiermee een heilige en profane rite, bijna 
zo oud als mensenheugenis, hernieuwen. Een fles is de 
glazen hoeder van een jaar van zon, wind en fruitaroma’s èn 
punctuele, kundige en gepassioneerde handelingen van de 
mens.  Dan volgt de zwijgende stilte, het afwachten.
Het brede kwaliteitsassortiment dat wij bieden, zowel van 
DOC- als IGT-wijnen, is bedoeld om de smaken van alle 
gerechten te versterken en om er te zijn op momenten 
van samenzijn waarbij wij ook de meest veeleisende 
fijnproevers tevreden stellen. 

VINI PAVAN
Tafel 78 
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